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PRÉAMBULE 
Les objectifs réglementaires du DOO 

[Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƻōƧŜŎǘƛŦǎ ό5hhύ Ŝǎǘ ƭŀ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǇƛŝŎŜ Řǳ ǎŎƘŞƳŀ ŘŜ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ ό{/ƻ¢ύ 
ŀǇǊŝǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜǎ όt!55ύΦ  

Il formalise les objectifs et les principes dŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ Ŝǘ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ 
notamment dans le cadre : 

¶ De la loi n° 2010-788 du 12 juillet 2010 portant engagement national pour lΩenvironnement (dite loi 
Grenelle 2) ; 

¶ De la loi n° 2011-12 du 5 janvier 2011 portant diverses dispositions dΩadaptation de la législation 
française au droit de lΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ; 

¶ De la loi n° 2014-366 du 24 mars 2014 pour lΩaccès au logement et un urbanisme rénové (dite Loi 
ALUR). 

Son coƴǘŜƴǳ ŀ ŞǘŞ ǇǊŞŎƛǎŞ Řŀƴǎ ƭŜ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ : 

¶ Article L141-5 

« Dans le respect des orientations définies par le projet dΩaménagement et de développement durables, le 
document dΩorientation et dΩobjectifs détermine : 

1° Les orientations générales de lΩorganisation de lΩespace et les grands équilibres entre les espaces urbains et à 
urbaniser et les espaces ruraux, naturels, agricoles et forestiers ; 

2° Les conditions dΩun développement urbain maîtrisé et les principes de restructuration des espaces urbanisés, 
de revitalisation des centres urbains et ruraux, de mise en valeur des entrées de ville, de valorisation des paysages 
et de prévention des risques ; 

3° Les conditions dΩun développement équilibré dans lΩespace rural entre lΩhabitat, lΩactivité économique et 
artisanale, et la préservation des sites naturels, agricoles et forestiers. 

Il assure la cohérence dΩensemble des orientations arrêtées dans ces différents domaines. » 

 

!ƛƴǎƛΣ ƭŜ 5hh Řƻƛǘ ŜȄǇƻǎŜǊ ƭŀ Ŧŀœƻƴ Řƻƴǘ ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΦ Lƭ Řƻƛǘ ǎΩƛƴǎcrire dans le respect des orientations 
du PADD, ce qui renforce le lien entre celui-ci et le DOO. 

Dans le détail, les articles L141-с Ł нс Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǾƛŜƴƴŜƴǘ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜ ŎƻǊǇǎ Řǳ ŎƻƴǘŜƴǳ Řǳ 5hhΦ Lƭǎ 
ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Řǳ ŎƘŀƳǇ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻn du document, alternant les contenus obligatoires, leurs outils 
optionnels et les contenus facultatifs : 

Á La gestion économe des espaces ; 
Á La protection dΩespaces agricoles, naturels et urbains ; 
Á [ΩƘŀōƛǘŀǘ ; 
Á Les transports et déplacements ; 
Á [ΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Ŏƻmmercial et artisanal ; 
Á La qualité urbaine, architecturale et paysagère ; 
Á Les équipements et services ; 
Á Les infrastructures et réseaux de communications électroniques ; 
Á Les performances environnementales et énergétiques ; 
Á Les zones de montagne ; 
Á Les dispositions valant schéma de mise en valeur de la mer. 
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[Ŝ 5hhΣ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

[Ŝ 5hh Ŝǎǘ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ {/ƻ¢Φ Lƭ Ŝƴ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ 
ƭΩŀōƻǳǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǘǊŀŘǳƛǘ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ tǊƻƧŜǘ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
Développement Durables.  

tƻǳǊ ŎŜƭŀΣ ƛƭ ŀǎǎǳǊŜ ƭŀ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ Ŝǘ ƭΩŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ 
(compatibilité ou prise en compte) : 

¶ Vers le « haut » : avec les directives européennes et lois nationales, 
les documents de portée nationale, départementale ou régionale 
tels que le schéma de cohérence écologique, les dispositions de la loi 
« littoral », etc. 

¶ Vers le « bas » Υ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ όtƭŀƴǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩǳrbanisme 
et Cartes communales) et politiques thématiques (Programmes 
locŀǳȄ ŘŜ ƭΩhabitat, Plans de déplacements urbains, etc.). 

Dans ce cadre, lŜ Ǉƭŀƴ Řǳ 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩhōƧŜŎǘƛŦǎ ǎΩarticule 
en deux grands chapitres :  

¶ [Ŝǎ ƎǊŀƴŘǎ ŞǉǳƛƭƛōǊŜǎ ǎǇŀǘƛŀǳȄ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [мпм-5, et notamment « les orientations générales 
de lΩorganisation de lΩespace et les grands équilibres entre les différents types dΩespaces » ; 

¶ [Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŀǳ ǎŜƴǎ Řǳ ƳşƳŜ ŀǊǘƛŎƭŜΦ  

 

[Ŝ ŎƻƴǘŜƴǳ Ŝǘ ƭΩƻǇǇƻǎŀōƛƭƛǘŞ Řǳ 5hh 

{Ŝƭƻƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [мпм-р Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩurbanisme, lŜ 5hh ŘŞŦƛƴƛǘ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ Řǳ ƧŜǳ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
développement durables, sous forme de prescriptions et recommandations ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 
objectifs et orientations retenus, assurant ainsi les grands équilibres du territoire et les objectifs des politiques 
ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΦ 

 

Les prescriptions  

[Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ŘŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƻǇǇƻǎŀōƭŜǎΦ 9ƭƭŜǎ ǎΩƛƳǇƻǎŜƴǘΣ Řŀƴǎ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ 
ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞΣ ŀǳȄ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ŘŜ planification de rang inférieur dans la hiérarchie des normes 
juridiques Υ Ǉƭŀƴ ƭƻŎŀƭ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ όt[¦ ou PLUIύΣ ŎŀǊǘŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭŜΣ Ǉƭŀƴ ƭƻŎŀƭ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ όt[IύΣ Ǉƭŀƴ ŘŜ 
ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ǳǊōŀƛƴǎ όt5¦ύΦ [Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŀǳȄ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ des collectivités 
couvertes par le SCoT. 

PX ς NUMERO ET TITRE DE LA PRESCRIPTION 

Texte de la prescription 

 

Les recommandations  

Les recommandations correspondent à des intentions générales, des grands principes parfois illustrés de bonnes 
pratiques qui ne présentent pas de caractère obligatoire, mais qui sont proposées à titre dΩillustrations et 
dΩexemples. Elles sont mises en forme de cette façon : 

RX ς NUMERO ET TITRE DE LA RECOMMANDATION 

Texte de la recommandation 

 

  

Rapport de présentation

Projet d'Aménagement et de 
Développement Durables (PADD)

5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
ŘΩhōƧŜŎǘƛŦǎ ό5hhύ
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CHAPITRE 1 - LES GRANDS ÉQUILIBRES 
RELATIFS À [Ω!aÉNAGEMENT DES ESPACES 
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1.1. LΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 

[Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎΣ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŜƴǘ 

les espaces naturels et agricoles, constitue alors le cadre pour le projet du SCoT dont les perspectives sont :  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Soit :  

¶ Tendre vers 64 000 habitantsΣ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ 167 ménages par an 
(desserrement et développement de la population compris) ; 

 

¶ Produire 4 300 nouveaux logements pour les 18 années ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ {/ƻ¢, soit 238 nouveaux 
logements par an, dont : 

o 3 000 nouvelles résidences principales au minimum, pour prendre en compte cette 
perspective démographique, le desserrement estimé de la population actuelle ; 

o 1 300 nouvelles résidences secondaires au maximum. 
 
Č Soit construire 3 550 nouveaux logements et en mobiliser 750 vacants sur 18 ans. 
 

¶ Remettre sur le marché 750 logements par remobilisation de logements vacants. 

¶ Réinvestir 171 ha brutes en densification des 5 160 ha1 des espaces urbanisés existants : 
o tƻǳǊǎǳƛǾŀƴǘ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝƴ Ƴƻōƛƭƛǎŀƴǘ ŜƴǾƛǊƻƴ 122 hectares ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ 

urbanisés existants όŘŜƴǘǎ ŎǊŜǳǎŜǎΣ Ƴǳǘŀǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŦǊƛŎƘŜǎύ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ 
logement ; 

o Mobilisant les surfaces disponiblŜǎ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ǎƻƛǘ 49 
hectares. 

 

 

1 {ǳǊŦŀŎŜ ŘŜǎ ŜƴǾŜƭƻǇǇŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ŎŀƭŎǳƭŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ όǾŜǊǎƛƻƴ оύ 

SCoT du Pays Interrégional Bresle Yères 

Année de référence du SCoT : 2014 

72 communes /  68 076 hectares / 60 855 habitants 

Période 2020-2038 ς Périmètre des 72 communes en 2017 
64 000 habitants en 2038, 4 300 nouveaux logements sur 2020-2038 

ESPACES URBANISÉS EXISTANTS 
4 972 ha 

EXTENSIONS URBAINES POTENTIELLES (Surfaces brutes) 
187 ha 

ESPACES NATURELS ET AGRICOLES 
62 917 ha 

PROTECTION-
VALORISATION 

Dont : 
DENSIFICATION ZAE 

49 ha 
DENSIFICATION HABITAT 

122 ha 

HABITAT ET ÉQUIPEMENT 
128,6 ha 

ZAE 
52 ha 

TOURISME 
6,4 ha 

Dont : 

ACCUEIL DE 
LOGEMENTS, 

ÉQUIPEMENTS, 
ACTIVITÉS ET 
TOURISME 
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¶ Prévoir 187 ƘŜŎǘŀǊŜǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ōǊǳǘŜǎ2 ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ : 
o Dont 128,6 ƘŜŎǘŀǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ; 
o Dont 52 hectares de nouveaux espaces ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝƴ 

extension ou création ǉǳƛ ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ ŀǳȄ ƘŜŎǘŀǊŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ; 
o Dont 6,4 hectares pour ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎΦ 

 

Le territoire du SCoT inscrit son projet dans une lƻƎƛǉǳŜ ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŜƴǘǊŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
espaces naturels et agricoles. !ƛƴǎƛΣ ǎΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛŜ 
comme suit : 

P1 - PRESCRIPTION RELATIVE AU PRINCIPE DΩEQUILIBRE DE LΩUTILISATION DES ESPACES ET LΩOBJECTIF DE MAITRISE 

DE LA CONSOMMATION FONCIERE 

[ΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ 
agricoles du SCoT pour les 18 prochaines années est assurée de la façon suivante : 

¶ 62 856 hectares à vocation agricole ou naturelle seront préservés dans leurs fonctions actuelles ; 

¶ Réinvestir 171 ƘŜŎǘŀǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǳǊōŀƴƛǎŞǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ {/ƻ¢ : 
       ς 122 hectares pour la production de logements (y compris les services et activités associés) ; 

       ς 49 hectares en zƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ; 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŎƘƛŦŦǊŞ ŘŜ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩespaces agricoles et naturels en extension ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŦƛȄŞ Ł 187 
hectares, ǊŞǇŀǊǘƛǎ ŜƴǘǊŜ ƘŀōƛǘŀǘΣ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘΣ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ à localiser en 
ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ Ŝǘκƻǳ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ : 

       ς 128,6 hectares pour la production de logements (y compris les services et activités associés) ; 

       ς 52 ƘŜŎǘŀǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ; 

       ς 6,4 hectares pour les équipements et hébergements touristiques. 

Il sΩagit prioritairement dΩoptimiser le tissu urbain existant et de renforcer la productivité du foncier consommé 
ǇƻǳǊ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝƴ ŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ Ŝƴ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴΣ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ ŎŜƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ŀctivités. 

 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳŜ Řǳ ŦƻƴŎƛŜǊΦ À ce titre, le SCoT met en perspective 
pour les 18 prochaines années une économie supplémentaire en diminuant la surface consommée totale nette 
de 54 % par rapport à celle constatée sur années 2006-2015 (de 36,7 ha/an à 17 ha/an), pour les besoins en 
logements, équipements, activités et tourisme. 

Le gain pour les seules surfaces à vocation de logements par ménages sera de -53 %. 

  

 

2 Y compris voiries, équipements et espaces publics 
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1.2. Intégration des espaces naturels, agricoles et forestiers et des paysages 
associés 

 ;ǉǳƛƭƛōǊŜǎ ǎǇŀǘƛŀǳȄ 

Le PADD du Pays Interrégional Bresle Yères veut construire son avenir sur une logique de développement durable 
et place donc en tête de ses préoccupations la préservation des grands équilibres spatiaux notamment entre les 
espaces urbains, forestiers, naturels et agricoles. 

¤ Le principe de préservation des espaces naturels, agricoles et forestiers, et des paysages 

!Ŧƛƴ ŘŜ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Řǳ t!55 ŘΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǎǇŀǘƛal, les espaces forestiers, naturels et agricoles doivent être 
identifiés et les moyens de leur préservation justifiés. 

P2 - PRESCRIPTION DΩOCCUPATION DE LΩESPACE FORESTIER ET NATUREL 

Les documents dΩurbanisme locaux définiront et assureront la préservation des milieux naturels et forestiers. 

Dans ces espaces sont uniquement permis : 

¶ Les constructions ou installations nécessaires à la sylviculture ; 

¶ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƭŞƎŜǊǎΣ ǊŞǾŜǊǎƛōƭŜǎ ƻǳ ǎŀƛǎƻƴƴƛŜǊǎΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ŘŜ 
loisirs (dont chasse) et de tourisme, de découverte du milieu naturel, hors hébergements ou habitations ; 

¶ [Ŝǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΣ ƻǳ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ 
ŀǾŜŎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ǎȅƭǾƛŎƻƭŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ 
naturels et des paysages ; 

¶ Les extensions mesurées des constructions dès lors que cette extension ne compromet pas les usages 
autorisés et la qualité paysagère du site. 

P3 - PRESCRIPTION DΩIDENTIFICATION DES ESPACES AGRICOLES 

Les documents dΩurbanisme locaux assurent la préservation des espaces agricoles en les classant en espaces 
agricoles ou non constructibles et en tenant compte : 

¶ Des parcelles déclarées à la PAC au moment de lΩélaboration du PLU ou de la Carte communale ; 

¶ De la localisation des sièges dΩexploitation en activité ; 

¶ Des zonages réglementaires, dΩinventaire et de gestion en lien avec les milieux agricoles (ZNIEFF, ZICO, 
Natura 2000, Arrêté de protection de biotope...) ; 

¶ Les ǘŜǊǊŜǎ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜǎ ǎƛŝƎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ; 

¶ Des exploitations de petite taille : arboriculture, maraichage ; 

¶ 5Ŝǎ ŎƘŜƳƛƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ; 

¶ Des parcelles AOC ; 

¶ Des parcelles entrant Řŀƴǎ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŞǇŀƴŘŀƎŜ όǊŜǘǊŀƛǘ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎύ. 
Seront préservés les espaces agricoles indispensables à la pérennité économique des exploitations, 
notamment à proximité du siège dΩexploitation. Une attention particulière sera portée aux petites 
exploitations de maraichage et arboriculture. 

Le choix du zonage en espace agricole (zone A) ou en espaces agricoles (zones N) devra être argumenté par les 
DƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄΦ 

Les documents ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ locaux doivent intégrer un diagnostic agriŎƻƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ 
précisément les espaces agricoles à préserver. 

¤ La protection des espaces agricoles 

La protection des espaces agricoles se décline en trois objectifs : 

¶ Favoriser le rôle productif-ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛŦ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŀǳ Ǉƭŀƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ; 

¶ Préserver ƭŜ ŦƻƴŎƛŜǊ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ; 

¶ Faciliter ƭΩinstallation et la création de filières courtes (circuit de distribution local). 



SCoT du Pays Interrégional Bresle Yères ς Conseil syndical du 18 Décembre 2020 
3.1 / DƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƻōƧŜŎǘƛŦǎ 

Page 10 sur 67 

P4 - PRESCRIPTION DE CONDITIONNALITE DES CONSTRUCTIONS EN SECTEURS AGRICOLES 

Dans les espaces agricoles, toute urbanisation est interdite, à lΩexception : 

¶ Des bâtiments strictement liés à lΩactivité agricole ou dΩéventuels logements nécessaires à lΩexploitation 
όŘŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŀǎǎƻŎƛŞ Řǳ ǎƛŝƎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴύΣ ǉǳƛ ŘŜǾǊƻƴǘ Ŝƴ ǇǊƛƻǊƛǘŞ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ŝƴ 
continuité du siège dΩexploitation ou en continuité de bâtiments agricoles dΩexploitation ; 

¶ La construction de bâtiments agricoles nécessaires et liés à lΩactivité agricole sur des terrains ne répondant 
pas aux critères précédents devra rester exceptionnelle (nécessité de sortir lΩexploitation agricole du 
village par exemple) ou être liée ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ƭŀ ƳŞǘƘŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ; 

¶ 5ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƭŞƎŜǊǎΣ ǊŞǾŜǊǎƛōƭŜǎΣ ƻǳ ǎŀƛǎƻƴƴƛŜǊǎΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ όǎŜǊǊŜǎ ǇŀǊ 
ŜȄŜƳǇƭŜύΣ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭƻƛsir et de tourisme, de découverte du milieu naturel 
Ŝǘκƻǳ ŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ƘƻǊǎ ƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘǎ ƻǳ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ƴƻƴ ŘŞŘƛŞǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜΦ [ŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜǾǊŀ 
toutefois identifier préalablement les sites à vocation touristique et les zones pour éviter une multitu de 
de projets non cohérents ; 

¶ 5ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴκǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩexistant à construire en continuité et à une distance inférieure à 30 m autour 
de la résidence principale et de reconstruction en cas de sinistre ; lŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ 
définiront la taille maximum des extensions autorisées ; 

¶ DŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΣ ƻǳ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ pas incompatibles 
ŀǾŜŎ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ŝǘ ǉǳΩils ne portent pas atteinte à la sauvegarde des espaces naturels 
et des paysages ; 

¶ Des aménagements nécessaires à la gestion des risques naturels. 
Les nouveaux bâtiments et aménagements quels ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘŜǾǊƻƴǘ ǎΩƛƴǘŞƎǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ 
(forme/couleur/emplacement) et ne pourront pas nuire aux points de vue paysagers et aux coupures 
ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ Ils devront favoriser une gestion à la parcelle des eaux pluviales issues des surfaces 
imperméŀōƛƭƛǎŞŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ǾŜǊǎŀƴǘ ƛƴǘŜǊŎŜǇǘŞ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ŦŀƛǊŜ ƻōǎǘŀŎƭŜ Ł ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ 
des eaux pluviales et notamment aux axes de ruissellement. 

R1 - RECOMMANDATION EN SECTEUR DE REBOISEMENT DES ESPACES AGRICOLES 

Les secteurs pour lesquels on observe des achats de parcelles afin de constituer des chasses privées pourront 
mettre en place des réglementations de boisement. Ces réglementations permettent de définir des règles de 
ǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǊŜǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ǎŜƳƛǎ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳƳǳƴŜ en dehors des 
parcelles bâties. Trois types de périmètres de réglementation pourront être délimités : 

¶ Un périmètre à boisement interdit ; 

¶ Un périmètre à boisement réglementé ; 

¶ Un périmètre à boisement libre. 
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 [ŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀȅǎŀƎŜǎ 

Rappel du PADD : « La volonté politique du SCoT de préserver et de valoriser les qualités du territoire se fonde sur 
trois ambitions complémentaires » [Χϐ, dont « tǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭŜǎ ǇŀȅǎŀƎŜǎ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞΣ ŘŜ ƭŀ 
ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǾƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǇƻǳǊǎǳƛǾŀƴǘ ƭŀ ά construction έ de ce territoire de vie ». 

¤ Règles générales 

Les paysages participent pleinement à ƭΩŀǘǘǊŀŎtivité et au cadre de vie du Pays Interrégional Bresle Yères. La 
ǊƛŎƘŜǎǎŜ ŘΩǳƴ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ Řŀƴǎ ǎŜǎ ǇŀȅǎŀƎŜǎ ŜƳōƭŞƳŀǘƛǉǳŜǎ, mais aussi dans ceux traduisant des 
caractéristiques locales. Il faut conserver leur lisibilité et leur visibilité à différentes échelles. 

[ƻǊǎ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎΣ ƭŜǎ ǾƛƭƭŜǎ Ŝǘ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ƻƴǘ Ŏƻƴƴǳ ŘŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ǇŀǊŦƻƛǎ ǇŜǳ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜǎ 
avec un non-respect des matériaux traditionnels, un positionnement excentré par rapport aux centres-bourgs 
ou la poursuite ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƭƛƴŞŀƛǊŜ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ǊƻǳǘŜǎ ƻǳ Ŝƴ ŦƻƴŘ ŘŜ ǾŀƭƭŞŜΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ŘŜǎ 
villages et bourgs ne permet pas toujours une identification des centres et des entités. Pourtant, le Pays 
Interrégional Bresle Yères a des atouts à jouer : mosaïque agricole et boisements, sites classés et inscrits, 
architecture en brique, etc. 

P5 - PRESCRIPTION GENERALE DE LA PRESERVATION DES PAYSAGES 

[Ŝǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŘŞŦƛƴƛǎǎŜƴǘ Ŝǘ ƳŜǘǘŜƴǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ visant la protection, la gestion 
et lΩaménagement des paysages. 

Elles sΩengagent à formuler des objectifs de qualité paysagère pour les paysages identifiés et qualifiés. 

Pour affiner la prescription précédente, le SCoT propose la recommandation suivante : 

R2 - RECOMMANDATION DEDIEE LA PRESERVATION DES PAYSAGES 

La préservation des paysages est un enjeu important. Pour la prendre en compte, les ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 
locaux pourront : 

¶ Créer les conditions : 
        ς du ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜΣ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ : 
ǊŜǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀōƻǊŘǎΣ ƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ ŘŜ ƭΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜΣ utilisation des 
ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ ŘƻǳŎŜΣ mise en valeur des collecǘŜǳǊǎ ŘΩŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ όƴƻǳŜǎΣ ƳŀǊŜǎύΣ 
encouragement des toitures végétalisées, travail des continuités piétonnes, des ambiances lumineuses, etc. ; 
        ς de valorisation des espaces de transitions entre agricole/urbain principalement (reconstitution des 
lisières agro-urbaines aux limites des villes et villages) ; 
        ς de revalorisation du paysage des périphéries urbaines ; 
        ς de la préservation des routes-ǇŀȅǎŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƭƛƴŞŀƛǊŜ Ŝƴ ǊŜƴŘŀƴǘ ƛƴŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛōƭŜǎ ƭŜǎ ŀōƻǊŘǎ 
ƛƳƳŞŘƛŀǘǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǎŀǳŦ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ƳƻȅŜƴƴŀƴǘ ǳƴŜ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜΦ 
        ς de la mise en valeur des espaces publics des bourgs et villages tout en préservant leur image rurale ; 

¶ Identifier, inventorier et protéger les structures végétales des paysages ruraux (arbres isolés, haies, 
bosquets, alignements, etc.) ; 

¶ Faire un inventaire du petit patrimoine rural caractéristique à protéger (croix, murets, bâti traditionnel) ; 

¶ Favoriser la préservation des bâtiments anciens ; 

¶ CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ŀǳȄ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ǾǳŜ Ŝǘκƻǳ Ŝƴ ŀƳŞƴŀƎŜǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ; 

¶ Préserver et aménager des sentiers et chemins piétonniers ou cyclistes ; 

¶ Inciter à la définition de trames paysagères lors de la conception des projets urbains qui puissent entrer 
dans la définition de la trame verte et bleue (TVB). 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǾǊƻƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ ŎƘŀǊǘŜ Řǳ tŀǊŎ bŀǘǳǊŜƭ wŞƎƛƻƴŀƭŜ Baie de 
Somme Picardie maritime en cours de labélisation, et notamment les objectifs de qualité paysagère.  
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¤ Le respect des silhouettes villageoises 

La préservation et la mise en valeur des silhouettes singulières des centres-bourgs sont recherchées pour 
structurer les paysages et évolutions urbaines. 

P6 - PRESCRIPTION SPECIFIQUE AU RESPECT DES SILHOUETTES VILLAGEOISES 

Afin de valoriser les centres des villes et villages du territoire, les principes suivants devront être recherchés : 

¶ Prolonger la continuité du front bâti historique 

¶ Privilégier une ǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ Ŝǘ ŞǾƛǘŜǊ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƭƛƴŞŀƛǊŜ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ŀȄŜǎ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴǎ ; 

¶ Éviter les constructions dont la hauteur modifierait profondément la silhouette du village ; 

¶ tǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭŜǎ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘƛǎǎǳǎ ǳǊōŀƴƛǎŞǎ ; 

¶ vǳŀƭƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ 
naturels et agricoles. 

¤ La prise en compte des points de vue 

R3 - RECOMMANDATION SPECIFIQUE A LA PRISE EN COMPTE DES POINTS DE VUE 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ locaux pourront localiser les points de vue et les perspectives de leur territoire et 
ainsi préserver : 

¶ [Ŝǎ ǾǳŜǎ ǾŜǊǎ ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ǊƻǳǘŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ; 

¶ Les vues depuis le village vers les alentours ; 

¶ Les vues depuis les grands axes ; 

¶ Les points de vue depuis et vers les reliefs du territoire. 
Ils peuvent identifier les secteurs dits « paysagers η Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ƴŀǘǳǊŜƭle ou urbaine, 
dotés, ǎƛ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΣ ŘΩǳƴŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭŜǳǊǎ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞǎ paysagères 
Řŀƴǎ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ t[¦Φ 

¤ La qualité des entrées et traversées de villes et villages 

Le SCoT invite les communes à travailler le paysage de leurs entrées de ville pour ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ƻǳ ŜƴǘǊŜ ǘȅǇŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜ όǳǊōŀƛƴΣ ŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ƴŀǘǳǊŜƭΧύ et à définir des stratégies 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ ŘŜǎ ōƻǳǊƎǎ Ŝǘ ƘŀƳŜŀǳȄ. 

R4 - RECOMMANDATION SPECIFIQUE A LA QUALITE DES ENTREES ET TRAVERSEES DES VILLES ET VILLAGES 

Pour garantir  la qualité des entrées des villes et des villages, les communes, notamment au travers de leur 
ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ǇƻǳǊǊƻƴǘ : 

¶ Identifier les entrées de villes à préserver et/ou à aménager ; 

¶ LŘŜƴǘƛŦƛŜǊ Ŝǘ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜǎ ŞŘƛŦƛŎŜǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ culturel et historique ; 

¶ Mener des études spécifiques visant à assurer la prise en compte de la qualité architecturale ainsi que la 
qualité urbaine et paysagère tout au long du parcours de celles-ci ; 

¶ Définir des actions visant à requalifier les espaces publics de voiries par des aménagements paysagers 
mettant en valeur les fronts bâtis ; 

¶ tǊƻǇƻǎŜǊ ŘŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ŝƴ ōƻǊŘǳǊŜ ŘŜ 
ǊƻǳǘŜ όŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘύ ; 

¶ Aménager des parkings pour limiter le stationnement sur les espaces publics ; 

¶ DŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ Ŝǘ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘǎ ŘƻǳȄ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜƻƛǎ, mais aussi vers 
les espaces agricoles ou littoraux environnants et les sites remarquables. 
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1.3. La préservation des espaces du littoral 

Les dispositions suivantes ne sont applicables que pour les communes soumises à la loi « littoral » par arrêtés 
ministériels du 3 janvier 1986. Les dispositions liées à la loi « littoral  » sont applicables pour 7 communes : 
Woignarue, Criel-sur-Mer, Le Tréport, Flocques, Ault, Saint-Quentin-la-Motte-Croix-au-Bailly, Mers-les-Bains. 

De ce cadre réglementaire découlent deux catégories de mesures : 

¶ Celles relevant de la protection des espaces sensibles du littoral (notions de protection des espaces 
ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜǎΣ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ōŀƴŘŜ ŘŜǎ м00 m). 

¶ /ŜƭƭŜǎ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ƭƛǘǘƻǊŀƭ όƴƻǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜ ŘŜ 
ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ǇǊƻŎƘŜǎ Řǳ ǊƛǾŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘύΦ 

Le SCoT affirme sa volonté de préserver les espaces les plus sensibles du littoral, tout en permettant des 
ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ƻǳ ŘŜ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ƭŜǎ Ƴƻƛƴǎ 
fragiles. 

 

 aŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

[Ŝ {/ƻ¢ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ƭŜǎ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƭƻƛ ζ littoral ». 

[Ŝǎ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ ƻǳ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƴƛ ǳǊōŀƴƛǎŞǎ ƴƛ ŀƳŞƴŀƎŞǎΣ ǎƛǘǳŞǎ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ 
parties urbanisées. [ΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŀƴŎƛŜƴƴŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƛǎƻƭŞŜǎ ƴŜ ƭŜǳǊ ŜƴƭŝǾŜ Ǉŀǎ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘŜ ŎƻǳǇǳǊŜ 
ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ  

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ǘǊƛǇƭŜ : 

¶ Éviter que les entités urbaines ne se rejoignent en maintenant des espaces ouverts sur la mer ; 

¶ tǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŀǳ littoral marin et lagunaire ; 

¶ Assurer ainsi une préservation complémentaire des espaces agricoles et naturels concernés par ces 
ŎƻǳǇǳǊŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ǇŀȅǎŀƎŜǎ ŜƳōƭŞƳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀǘǘǊŀŎǘƛŦǎ ǉǳΩƛƭǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ tŀȅǎ 
Interrégional Bresle-Yères. 

P7 - PRESCRIPTION RELATIVE AUX COUPURES DΩURBANISATION  

¶ Les 5ƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ǊŜǘǊŀƴǎŎǊƛǾŜƴǘ ƭŜǎ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƭŀǎ 
cartographique (voir annexe). 

¶ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŎƻƳƳŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŀǳȄ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 
au titre de la loi « littoral  » sont préservés de toute urbanisation. 

 

 LŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǊŜǎǇƛǊŀǘƛƻƴ 

[Ŝ {/ƻ¢ ŀ ǇƻǳǊ ŀƳōƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŞǘŀƭŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴ ŘŜǎ ŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎΦ 9ƴ ŎŜ ǎŜƴǎ, il 
ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ŘŜǎ ŎƻǳǇǳǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƴǎ ƭƛǘǘŞǊŀƛǊŜ Řǳ ǘŜǊƳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞŦƛƴƛ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ζ espaces de 
respiration ». 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ǘǊƛǇƭŜ :  

¶ Eviter que les entités urbaines ne se rejoignent en maintenant des espaces ouverts ; 

¶ Eviter que des secteurs déjà urbanisés ne soient intégrés à des agglomérations ou des villages ; 

¶ Maintenir une transition naturelle entre deux entités urbaines. 

P8 - PRESCRIPTION RELATIVE AUX ESPACE DE RESPIRATION  

¶ Les 5ƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ retranscrivent les espace de respiration localisés dans lΩŀǘƭŀǎ 
cartographique (voir annexe). 

¶ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜǊǾŞǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 
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 tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōŀƴŘŜ ŘŜǎ млл ƳŝǘǊŜǎ 

P9 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA CONSTRUCTIBILITE DANS LA BANDE DES 100 METRES 

¶ En dehors des espaces urbanisés, les constructions, y compris extensions, ou installations sont interdites 
sur une bande littorale de cent mètres à compter de la limite haute du rivage. 

¶ Seules les constructions et installations nécessaires des services publics ou des activités économiques 
ŜȄƛƎŜŀƴǘ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǎŜǊƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ƭƻƛΦ 9ǎǘ 
autorisé aussi lΩatterrage des canalisations et à leurs jonctions, lorsque ces canalisations et jonctions sont 
nécessaires à lΩexercice des missions de service public de transport et de distribution dΩélectricité. 

R5 - RECOMMANDATION RELATIVE A LΩELARGISSEMENT DE LA BANDE DES 100 METRES 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ƭƻŎŀƭ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǇŜǳǾŜƴt élargir à plus de 100 mètres la bande 
ƭƛǘǘƻǊŀƭŜΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ŘŜǎ ƳƻǘƛŦǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ƻǳ Ł ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ ŎƾǘƛŝǊŜ ƭŜ ƧǳǎǘƛŦƛŜƴǘΦ 

 

 9ǎǇŀŎŜǎ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ζ [ƛǘǘƻǊŀƭ η 

Le SCoT protège les espaces terrestres et marins, sites et paysages remarquables et les milieux nécessaires au 
maintien des équilibres biologiques. 

P10 - PRESCRIPTION RELATIVE AUX ESPACES REMARQUABLES DU LITTORAL 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊƻƴǘ ƭŜǎ Ŝspaces remarquables protégés au titre de la loi 
« littoral  » et identifiés dans la trame verte et bleue (voir atlas cartographique en annexe). Les zonages 
ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ǎŜǊƻƴǘ ƳŀƛƴǘŜƴus 
ǎŀǳŦ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ǘǊŝǎ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭǎΣ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭǎ ǎΩŀǾŞǊŜǊŀƛŜƴǘ ŜǊǊƻƴŞǎΦ 

Néanmoins, des aménagements légers peuvent être implantés dans ces espaces à condition que leur 
localisation et leur aspect ne dénaturent pas le caractère des sites, ne compromettent pas leur qualité 
architecturale et paysagère et ne portent pas atteinte à la préservation des milieux : 

¶ Les aménagements nécessaires Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ƻǳ Ł ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ ; 

¶ Les aires de stationnement ; 

¶ [ŀ ǊŞŦŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎΣ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǊŜƳƛǎŜ Ŝƴ Şǘŀǘ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ōŃǘƛ ŎƭŀǎǎŞ ; 

¶ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎΣ ŘƻƴǘΣ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜr et 
lΩemprise au sol nΩexcèdent pas cinquante mètres carrés ; 

¶ Les constructions ŜȄƛƎŜŀƴǘ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǉǳŀŎƻƭŜǎΦ 

 

 [ƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǊƻŎƘŜǎ Řǳ ǊƛǾŀƎŜ 

Les espaces proches du rivage (EPR) conǎǘƛǘǳŜƴǘ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊΦ 9ƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
ƧǳǊƛǎǇǊǳŘŜƴŎŜΣ ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ǇƻǳǊ ŘŞƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǊƻŎƘŜǎ Řǳ ǊƛǾŀƎŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ 
les suivants : 

¶ 5ΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŀǳ ǊƛǾŀƎŜ ǇŀǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƳƻŘŜǎ ŘŜ Řéplacements ; 

¶ De co-visibilité Υ ŜƭƭŜ ǎΩŀǇǇǊŞŎƛŜ Řǳ ǊƛǾŀƎŜ ƻǳ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ Ŝǘ Ŝǎǘ ǳƴ ŎǊƛǘŝǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΣ Ƴŀƛǎ 
non exclusif, pour définir un espace proche du rivage ; 

¶ 5Ŝ ǎƛǘŜ Ŝǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ : en intégrant les ruptures du relief, les grands ouvrages (voies, voie 
ŦŜǊǊŞŜΧύΣ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜΦ 

[Ŝ {/ƻ¢ ƛƴǾƛǘŜ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜǊ 
les espaces concernés, tels que la distance par rapport au rivage de la mer, le caractère urbanisé ou non des 
ŜǎǇŀŎŜǎ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ŘŜ ƭŀ ƳŜǊΣ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ covisibilité entre les secteurs concernés et la mer, 
ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻǳǇǳǊŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ όǾƻƛŜ ŘŜ ŎƘŜƳƛƴ ŘŜ ŦŜǊΣ ŀǳǘƻǊƻǳǘŜΣ ǊƻǳǘŜύΣ ŜǘŎΦ /ŜǘǘŜ ŀƴŀlyse doit reposer sur 
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ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŎƻƴŎǊŝǘŜΦ 9ƴ ŀǳŎǳƴ Ŏŀǎ ŜƭƭŜ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŦƻƴŘŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘΩǳƴ ŎǊƛǘŝǊŜ 
unique. En particulier, la distance du rivage ne peut être le seul élément à prendre en compte. 

P11 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA DELIMITATION DES ESPACES PROCHES DU RIVAGE 

Les documents ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ locaux identifieront « à la parcelle » les espaces proches du rivage localisés sur 
lΩŀǘƭŀǎ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝƴ ŀƴƴŜȄŜ Ŝǘ ǘǊŀŘǳƛǊƻƴǘ cette limite par une cartographie à une échelle appropriée. 

[ΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ŎŜǎ ŜǎǇŀces sera nécessairement limitée et se définira par les critères cumulatifs suivants : 

1. La distance au rivage : Elle devra tenir compte des éléments de relief et du paysage qui caractérisent 
ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ƳŀǊƛǘƛƳŜΦ 

2. La « co visibilité η ŀǇǇǊŞŎƛŞŜ Řǳ ǊƛǾŀƎŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ  

оΦ [ŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǳǊōŀƴƛǎŞ ƻǳ ƴƻƴ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŀ ȊƻƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ Řǳ ǊƛǾŀƎŜ : au-delà des espaces agricoles 
ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜǎ ǾǳŜǎ ƭƻƛƴǘŀƛƴŜǎΣ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ Ǉƭǳǎ ŦŜǊƳŞǎ όōƻŎŀƎe), mais caractéristiques de 
ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ƳŀǊƛǘƛƳŜ ƴŜ ǎŜǊƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ōŀǊǊƛŝǊŜǎ ǾƛǎǳŜƭƭŜǎ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜǎ Ł ǉǳŀƭƛŦƛŜǊ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ 
« hors espace proche du rivage ». 

[Ŝ ŎǊƛǘŝǊŜ м ǊŜƭŀǘƛŦ Ł ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ƳŀǊƛǘƛƳŜ ǇǊƻǇǊŜ ŀǳ tŀȅǎ ŘŜǾǊŀ ǇǊŞǾŀƭƻƛǊ ; le troisième critère quant à lui, 
viendra compléter et pondérer la notion de co-visibilité (critère 2). 

/ŜǘǘŜ ƴƻǘƛƻƴ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜ ǎΩŀǇǇǊŞŎƛŜ ǘŀƴǘ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳŜ ŘŜ 
densité des opérations compte tenu de la nature deǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎΣ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜΣ 
de la densité et de la hauteur du quartier environnant, de la destination des constructions envisagées. 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ locaux ǇƻǳǊǊƻƴǘ ǇǊŞǾƻƛǊ ŘŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ Ŝt 
agglomérations situés en espaces proches du rivage (EPR)Φ [Ŝǎ ȊƻƴŜǎ Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊ ŎƻƳǇǊƛǎŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ 
ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǳǊōŀƴƛǎŞ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ Ŝǘ ŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴǎ ǊŜƭŝǾŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƴƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴΦ 

Certains projets de développement touristique ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ espaces proches du rivage. 
/Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŘŞƴŀǘǳǊŜǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎΦ 

P12 - PRESCRIPTION RELATIVE AUX PROJETS DΩEQUIPEMENTS TOURISTIQUES ET DE LOISIRS SUR LE LITTORAL 

Les projets ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ touristiques et de loisirs devront être réalisés dans le respect de la loi « littoral  » et 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ espaces proches du rivage. 

5Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩŀŎŎŜǎǎibilité au littoral et de maintien de co-visibilité doivent être notamment utilisés pour 
veiller à la bonne intégration paysagère de ces projets. 
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 aƻŘŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ ƭƛǘǘƻǊŀƭŜǎ 

¤ Définitions 

[Ŝ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜ ǎƻƛǘ Ŝƴ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŀǾŜŎ 
ƭŜǎ ŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎΦ [ŀ ƴƻǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ǎΩŀǇǇǊŞŎƛŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ 
existantes et non par rapport au parcellaire. Une distance de moins de 50 mètres entre deux bâtiments existants 
Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΦ 9ƭƭŜ ǇŜǳǘ ƴŞŀƴƳƻƛƴǎ ǾŀǊƛŜǊ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ǳǊōŀƛƴŜ 
du secteur concerné.  

Les (autres) secteurs déjà urbanisés pourront accueillir de nouvelles constructions en densification, à la condition 
ǉǳŜ ŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎƻƛŜƴǘ ōƛŜƴ ǎƛǘǳŞŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǳǊōŀƴƛǎŞǎΦ   

5ŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘƛŦŦǳǎŜ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ƴƻƴ ǳǊōŀƴƛǎŞǎΣ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛ 
existant sont toutefƻƛǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ όŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘύΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǊŝƎƭŜǎ 
ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ [ƛǘǘƻǊŀƭ όōŀƴŘŜ ŘŜǎ млл ƳŝǘǊŜǎΧύ 

[ΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ ƭƛǘǘƻǊŀƭŜǎ ǇŜǳǘ ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ Řŀƴǎ о ǘȅǇŜǎ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ identifiés au moyen de critères issus de 
lΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ [ƛǘǘƻǊŀƭ : 

 

P13 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA DEFINITION DES AGGLOMERATIONS 

[ΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ǎŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜ ǇŀǊ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ǳǊōŀƛƴ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ǎŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘ :  

¶ de quartiers centraux très dense dans lesquels se concentrent une variété des fonctions urbaines 
(équipements, commerces, services et activités) ; 

¶ de quartiers périphériques se caractérisant par une continuité urbaine avec les quartiers centraux. En ce 
sens les quartiers résidentiels dans la continuité des quartiers centraux sont retenus. 

¶ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻǳ ȊƻƴŜǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǎƛǘǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŀƎƎƭƻƳŞǊŞΦ 
 
[ΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ŀǳǎǎƛ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ǊƾƭŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Ŝƴ ŀǎǎǳǊŀƴǘ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎŜƴǘǊŀƭƛǘŞǎ 
pour les populations alentours.  
 

P14 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA DEFINITION DES VILLAGES 

Le village se caractérise par un ensemble urbain de taille significative se composant : 

¶ ŘΩǳƴ ƴƻȅŀǳ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ǘȅǇŜ ŎǆǳǊ ŘŜ ōƻǳǊƎ ƻǴ ƭΩƻƴ ǘǊƻǳǾŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ƭƛŜǳ ŘŜ ǾƛŜ ; 

¶ ŘΩǳƴŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ƻǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ǾƛŜ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ; 

¶ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭƭŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳe de lotissements ou au « coup par coup » le long des 
routes existantes. 

¶ ŘŜ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻǳ ŘŜ ȊƻƴŜǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǎƛǘǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŀƎƎƭƻƳŞǊŞΦ 
 
Le village forme une micro-ǇƻƭŀǊƛǘŞ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭŜΦ 
 

P15 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA DEFINITION DES SECTEURS DEJA URBANISES 

Le secteur déjà urbanisé se caractérise par un ensemble urbain de taille plus modeste mais respectant les 
critères suivants : 

¶ il doit être situé hors des espaces proches du rivage ou se situé à minima à cheval sur ces derniers ; 

¶ ƛƭ Řƻƛǘ ǎŜ ŎƻƳǇƻǎŜǊ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ол ōŃǘƛǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ; 

¶ ƛƭ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ōŃǘƛŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ р ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǇŀǊ ƘŜŎǘŀǊŜ ; 

¶ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘŜǎǎŜǊǾƛ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ Ŝǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 
logements par le comblement des dents creuses ; 

¶ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŞ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ ƭŀ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘŜ ŘΩǳƴŜ ǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƭƛƴŞŀƛǊŜ ŀǳ ζ coup par coup » ; 

¶ ƛƭ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ; 
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¤ Des droits à construire proposés par le parti ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ {/ƻ¢ : 

 

 Agglomérations Villages  
Secteurs déjà 

urbanisés (SDU) 

Pays Interrégional 
Bresle Yères (PETR) 

Renouvellement, 
densification et 

extension 

Renouvellement, 
densification et 

extension 

Renouvellement et 
densification 

 

¤ Prescriptions 

P16 - PRESCRIPTION RELATIVE A LΩEXTENSION DE LΩURBANISATION EN ZONE LITTORALE 

9ƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ōŀƴŘŜ ŘŜǎ млл ƳŝǘǊŜǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǊƻŎƘŜǎ Řǳ ǊƛǾŀƎŜΣ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 
devra se faire en continuité avec les « agglomérations » et « villages » identifiés. 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƭŞƎŜǊǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴΣ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊΣ 
Ł ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǊƻǘŞƎŞΦ  

Ainsi, en dehors des « agglomérations » et des « villages », les constructions nouvelles en extension de 
ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǇǊƻǎŎǊƛǘŜǎΦ {ŜǳƭŜǎ ƭŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ 
agricole, aquacole ou forestière incompatible avec le voisinage des zones habitées et les équipements et 
installatioƴǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ȅ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Řǳ {/ƻ¢ 
et des dispositions de la loi « littoral  ». 
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P17 - PRESCRIPTION DΩIDENTIFICATION DES « AGGLOMERATIONS », « VILLAGES » AU SENS DE LA LOI « LITTORAL » 

Le SCoT identifie les « agglomérations » qui accueilleront la majorité des constructions nouvelles (voir en 
annexe) : 

¶ Le pôle urbain du Tréport et de Mers-les-Bains ; 

¶ Le centre-ville de Criel-sur-Mer ; 

¶ Le centre-ǾƛƭƭŜ ŘΩ!ǳƭǘ-Onival. 
 

 

P18 - PRESCRIPTION DΩIDENTIFICATION DES « AGGLOMERATIONS », « VILLAGES » AU SENS DE LA LOI « LITTORAL » 

Le SCoT identifie les « villages » qui accueilleront une partie des constructions nouvelles (voir en annexe) : 

¶ Le secteur de Mesnil-Val-Plage à Criel-sur-Mer ; 

¶ Le bourg de Flocques ; 

¶ Le bourg de Saint-Quentin-la-Motte-Croix-.ŀƛƭƭȅ Ŝǘ ƭŜ ǇŀǊŎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ DǊƻǎ WŀŎǉǳŜǎ ; 

¶ Le bourg de Woignarue. 
 

P19 - PRESCRIPTION RELATIVE AUX AGGLOMERATIONS ET VILLAGES EN ZONE LITTORALE 

Au sein des agglomérations ou dans leur continuité, les documŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŘŜǾǊƻƴǘ 
ǇǊŞǾƻƛǊ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ Řǳ {/ƻ¢. 

Les extensions en continuité des « agglomérations » et « villages » répondront aux principes de lΩŜƴǎŜƳōƭŜ 
des prescriptions du DOO. 

 

P20 - PRESCRIPTION DΩIDENTIFICATION DES « SECTEURS DEJA URBANISES (SDU) » AU SENS DE LA LOI « LITTORAL » 

Le SCoT identifie les « secteurs déjà urbanisés » qui peuvent accueillir des constructions nouvelles au sein de 
leur enveloppe urbaine existante : 

¶ Le secteur de Bellevue à Ault 

¶ Les secteurs de la Basse-Rue, Mesnil-en-Caux et Mesnil-Val à Criel-sur-Mer ; 

¶ Le secteur du Buzot / Mesnil-Sorel à cheval sur Flocques et le Tréport ; 

¶ [Ŝ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘΩIŀǳǘŜōǳǘ Ł ²ƻƛƎƴŀǊǳŜ 
 

Les SDU identifiés sont lƻŎŀƭƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀǘƭŀǎ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝƴ ŀƴƴŜȄŜΦ 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǾǊƻƴǘ ŘŞƭƛƳƛǘŜǊ Ł ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ƭŜǎ ŜƴǾŜƭƻǇǇŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ŘŜ ŎŜǎ {5¦Σ Ŝǘ ƭŜǎ 
justifier. 

P21 - PRESCRIPTION RELATIVE A LΩURBANISATION DES SECTEURS DEJA URBANISES 

Au sein de ces secteurs déjà urbanisés identifiés (voir Atlas cartographique en annexe), caractérisés par un 
ƴƻƳōǊŜ Ŝǘ ǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΣ ǎŜǳƭŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ǳǊōŀƛƴŜ 
existante est possible selon une densité moyenne proche de la deƴǎƛǘŞ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜΦ [ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ 
y est donc interdite. 
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1.4. La protection et valorisation de la biodiversité : la Trame Verte et Bleue 
(TVB) 

Rappel du PADD : « ƭΩƛƴǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ¢ǊŀƳŜ ±ŜǊǘŜ Ŝǘ .ƭŜǳŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ dynamique 
du territoire en identifiant bien sûr les réservoirs de la biodiversité, mais aussi les liaisons écologiques existantes. 
Leur préservation, en veillant notamment à la remise en état des continuités écologiques, apparaît donc comme 
ƭΩǳƴ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ majeurs du SCoT. » 

La Trame Verte et Bleue est un projet de territoire qui vise à intégrer les fonctionnalités naturelles et agricoles 
du territoire tout en anticipant le développement urbain. 

La trame verte et bleue permet de : 

¶ Mettre en avant et pérenniser une identité et une attractivité du territoire intimement liées à son 
patrimoine naturel et paysager, 

¶ Mettre en compatibilité les besoins de développement urbain et la préservation des espaces naturels et 
agricoles, 

¶ Assurer les échanges entre espèce et ƳƛƭƛŜǳȄ ƎŀǊŀƴǘǎ ŘΩǳƴŜ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞΦ 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǘǊŀƳŜ ǾŜǊǘŜ Ŝǘ ōƭŜǳŜ ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎƻǳǎ-trames, pour mieux appréhender les enjeux 
de biodiversité du territoire. 

;ƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƳŜ ǾŜǊǘŜ Ŝǘ ōƭŜǳŜ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǘǊŀƳŜ ǾŜǊǘŜ Ŝǘ ōƭŜǳŜ ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎƻǳǎ-trames, pour mieux appréhender les enjeux 
de biodiversité du territoire. Pour rappel, une sous-trame est formée par un ensemble de milieux naturels et 
semi-ƴŀǘǳǊŜƭǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ Ł ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ƻǳ Ł ǳƴŜ ƎǳƛƭŘŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ζ cible » (guilde des espèces des milieux 
forestiers, guilde des espèces des milieux ouvertsΧύΦ 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜǎ sous-trames sont le support de développement et de vie de la biodiversité du territoire du 
Pays Interrégional Bresle Yères, mais aussi des territoires voisins et plǳǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 
territoires régionaux et nationaux. 

9ƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘΩǳƴŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴt du Pays, 
ŀŦƛƴ ŘŜ ǇŞǊŜƴƴƛǎŜǊ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀōǊƛǘŜƴǘΦ 

Cette approche par sous-trame permet de mieux appréhender les enjeux de biodiversité du territoire. 
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 hōƧŜŎǘƛŦǎ ƎŞƴŞǊŀǳȄ 

P22 - PRESCRIPTION SUR LA PRISE EN COMPTE DES SOUS-TRAMES 

Les documents ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƧǳǎǘƛŦƛŜƴǘ ƭŀ ōƻƴƴŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǎƻǳǎ-
trames écologiques. Ils les identifient et favorisent le maintien des fonctionnalités écologiques des sous-
trames suivantes sur leur territoire dΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ : 

¶ Les ƳƛƭƛŜǳȄ ōƻƛǎŞǎΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŀǊōƻǊŞŜ ǘƻǳǘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŎƻƴŦƻƴŘǳŜǎ ; 

¶ Les milieux ouverts comprenant les prairies (dont les larris et prairies calcicoles situées sur les coteaux), 
les vergers et les grandes cultures, 

¶ Les milieux littoraux, composés des habitats naturels suivants : prairies calcaires, pelouses, falaises, 
plages, milieux dunaires et dépressions arrière-dunaires ; 

¶ [Ŝǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ŀǉǳŀǘƛǉǳŜǎΣ ŦƻǊƳŞǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ƘȅŘǊƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜΣ ŘŜǎ ƳŀǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŜŀǳ, 
fossés humides, noues ; 

¶ Les milieux humides, concernés par toutes les typologies de zones humides sur le territoire Bresle-Yères, 
marais, ripisylves, bordures ŘŜ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŜŀǳΣ ǇǊŀƛǊƛŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎΣ ŜǘŎΦ 

Le SCoT organise ces sous-trames en plusieurs composantes : 

¶ Les réservoirs de biodiversité « périmètre » ; 

¶ Les réservoirs de biodiversité complémentaires ; 

¶ Des milieux fonctionnels particuliers (non cartographiés en raison de leur répartition diffuse sur le 
territoire)  ; 

¶ Les corridors écologiques. 
Chacune est détaillée par la suite avec les préconisations et recommandations liées à leur statut. 

 hōƧŜŎǘƛŦǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ł ƭŀ ǘǊŀƳŜ ōƭŜǳŜ 

P23 -  PRESCRIPTION SPECIFIQUE POUR LA PRESERVATION DE LA TRAME HUMIDE 

5ŀƴǎ ƭŀ ǇŀǊŦŀƛǘŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ ǎǳǊ ƭΩŜŀǳ, des SDAGE Seine-Normandie et Artois-Picardie et des SAGE, un 
ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Řǳ {/ƻ¢ Ŝǎǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞΦ 

!ƛƴǎƛΣ ǎǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩşǘǊŜ ǳǊōŀƴƛǎŞ ƻǳ ŀƳŞƴŀƎŞΣ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ƛŘŜntifiées, 
délimitées et protégées. Leur intégrité physique, leur fonctionnement hydraulique naturel, la biodiversité 
ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ όŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ōƻƴ 
fonctionnement) doivent être préservés et pérennisés. 

Dans ce cadre, les réservoirs de biodiversité humides et les zones humides identifiés dans la cartographie de 
la Trame ±ŜǊǘŜ Ŝǘ .ƭŜǳŜ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ 

tƻǳǊ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎΣ ǳƴŜ ŞŎƘŜƭƭŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ мκм0 000 peut être utilisée. 

P24 - PRESCRIPTION SPECIFIQUE POUR LA PRESERVATION DE LA TRAME AQUATIQUE 

¢ƻǳǎ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ǇǊŞǎŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Řǳ {/ƻ¢, identifiés ou non en réservoirs de biodiversité, sont des 
milieux favorables aux déplacements des espèces strictement aquatiques, mais également aux espèces 
ƛƴŦŞƻŘŞŜǎ ŀǳȄ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ όŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄΣ ŘΩƛƴǾŜǊǘŞōǊŞǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ chauves-
souris). 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊǎ espaces de bon fonctionnement et leurs systèmes humides associés 
doivent être préservés. 

 hōƧŜŎǘƛŦǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀǳȄ ǊŞǎŜǊǾƻƛǊǎ ŘŜ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ζ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ η  

Ils constituent les espaces dans lesquels la biodiversité est la plus riche ou là mieux représentée, où les espèces 

peuvent effectuer tout ou partie de leur cycle de vie et où les habitats naturels peuvent assurer leur 

fonctionnement en ayant notamment une taille suffisante. 

Ces espaces de grande qualité écologique (à partir desquels les espèces peuvent se disperser) sont constitués à 

la fois de milieux naturels, agricoles et de zones humides fonctionnelles. 
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Ils sont pour la plupart couverts, tout ou en partie, par des dispositifs de protection, de gestion et/ou 
ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ; les types de périmètres identifiés comme étant des réservoirs de biodiversité sont les suivants : 

¶ [Ŝǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŎƭŀǎǎŞǎ ƭƛǎǘŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞǎŜǊǾƻƛǊǎ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ Řǳ {5!D9 ; 

¶ Les réservoirs biologiques ; 

¶ Le site Ramsar de la Baie de Somme ; 

¶ Les sites du Conservatoire des Espaces naturels ; 

¶ Les sites du Conservatoire du Littoral ; 

¶ Les espaces naturels sensibles ; 

¶ Les sites Natura 2000 désignés au titre des Directives Habitats ; 

¶ Les zones naturelles dΩintérêt écologique faunistique et floristique de type 1. 

!ƛƴǎƛ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ Ł ŎŜǘǘŜ ƴƻƳŜƴŎƭŀǘǳǊŜΣ ǎƛǘŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƻǳ ŦǳǘǳǊǎΣ ǎƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ 
comme réservoirs de biodiversité « périmètres ». 

La liste actuelle des espaces constitutifs des réservoirs de biodiversité « périmètres » du Pays est présentée en 
annexe du document. 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊƛǘŞ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ŎŜǎ ǊŞǎŜǊǾƻƛǊǎ ŘŜ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ « périmètres » par une 
ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ǎǘǊƛŎǘŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŜǳǊ ōƻƴƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴΦ  

P25 - PRESCRIPTION POUR LA PRESERVATION DES RESERVOIRS DE BIODIVERSITE « PERIMETRES »  

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ ǇŞǊŜƴƴƛǎŜǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ƻǳ ƎŞǊŞǎ Ŝƴ ƭŜǎ ǇǊƻǘŞƎŜŀƴǘ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŦƻƴŎƛŜǊ όcf. carte 
ŘŜ ƭΩŀǘƭŀǎ cartographique) et de garantir le bon état des milieux et deǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǉǳΩƛƭǎ 
supportent. Toute urbanisation y sera ǇǊƻǎŎǊƛǘŜ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ 
risques naturels ou à vocation pédagogique, touristique et récréative en lien avec la découverte de la 
biodiverǎƛǘŞ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ 
ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜ ƭΩŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜΦ 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŞŦƛƴƛǎǎŜƴǘ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ǘŀƳǇƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ ŀŘŀǇǘŞŜ ŀǳȄ ŜƴƧŜǳȄ Ŝǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞǎ 
écologiques mis en évidence. Dans cette zone tampon, toutes activités, aménagements et équipements 
ŘŜǾǊƻƴǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎΣ ŘƛǊŜŎǘŜǎ ƻǳ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜǎΣ ǎǳǊ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞ Řǳ ǊŞǎŜǊǾƻƛǊ 
de biodiversité situé à proximité immédiate. 

 hōƧŜŎǘƛŦǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀǳȄ ǊŞǎŜǊǾƻƛǊǎ ŘŜ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ 

Les réservoirs de biodiversité complémentaires correspondent à des secteurs à enjeux écologiques forts 

ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ƭƻŎŀǳȄΦ 

On distingue plusieurs types de réservoirs de biodiversité complémentaires selon la sous-trame à laquelle ils 

appartiennent : 

¶ Les réservoirs de biodiversité complémentaires boisés ; 

¶ Les réservoirs de biodiversité complémentaires littoraux ; 

¶ Les réservoirs de biodiversité complémentaires humides. 

P26 - PRESCRIPTION GENERALE DE CONDITIONNALITE POUR LES CONSTRUCTIONS, LES PROJETS DΩEQUIPEMENTS, 
DΩAMENAGEMENTS ET DΩINFRASTRUCTURES DANS LES RESERVOIRS DE BIODIVERSITE COMPLEMENTAIRES 

Dans les réservoirs de bƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŜƴǾƛǎŀƎŜǊƻƴǘ 
ponctuellement, à condition de ne pas compromettre le fonctionnement écologique global : 

¶ [ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ; 

¶ Les constructions, installations et aménagements directement liés et nécessaires à la création, à la 
ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜΣ Ł ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŀƎǊƻǇŀǎǘƻǊŀƭŜ ƻǳ ǎȅƭǾƛŎƻƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ 
cadre des réservoirs concourant à la trame des milieux bocagers ou forestiers ; 

¶ [Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ƻǳ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ł ǾƻŎŀǘƛƻƴ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜΣ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ ŞŘǳŎŀǘƛŦǎ ƻǳ 
pédagogiques, voire scientifiques ; 

¶ [ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜ ŘΩéquipements ou dΩactivités existante ; 
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¶ La réalisation et ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜǎ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ǝƭƻōŀƭ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ 
Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ōƛŜƴǎΣ ǇƻǳǊ ŀǳǘŀƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ǇǊŞǾƛŜƴƴŜƴǘ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ; 

¶ ¢ƻǳǘ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƛƳpactant un réservoir de biodiversité devra être 
ŀƳŞƴŀƎŞ ŀŦƛƴ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝƴ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ όŀǾŜŎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǊŜƭŀƛǎ 
et/ou de passage sous ces infrastructures, etc.). 

Ces possibilités ne doivent pas remettre pas en cause la fonctionnalité écologique des milieux. 

P27 - PRESCRIPTION RELATIVE AUX RESERVOIRS DE BIODIVERSITE COMPLEMENTAIRES BOISES 

Les réservoirs de biodiversité complémentaires ōƻƛǎŞǎ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ǇǊƻǘŞƎŞǎ ŀŦƛƴ ŘΩƛƴǘŜǊŘƛǊŜ ǘƻǳǘ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ 
ŘΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ǘƻǳǘ ƳƻŘŜ ŘΩƻccupation du sol de nature à compromettre la conservation ou la protection 
des boisements. 

La création de nouveaux accès est interdite dans les espaces boisés en dehors de voies nécessaires pour 
ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛtés de loisirs et de tourisme et leur protection contre 
les incendies. 

R6 - RECOMMANDATION POUR LA GESTION DES RESERVOIRS DE BIODIVERSITE « PERIMETRES » ET 

COMPLEMENTAIRES 

Pour une gestion adaptée des réservoirs de biodiversité « périmètres » et complémentaires, les collectivités 
ǎƻƴǘ ƛƴǾƛǘŞŜǎ Ł ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘǳŜǳǎŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όagriculture biologique, 
ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǘǊŀƴǘǎΣ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǊŀƛǎƻƴƴŞŜΣ ƎŜǎǘƛƻƴ ŀŘŀǇǘŞŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ ŜŀǳΣ a!9/ΧύΣ 
mener des actions dΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ǇƻǳǊ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řŀƴǎ ŎŜǎ 
ȊƻƴŜǎ όŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘύΣ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 
durable de la forêt en lien avec les territoires voisinǎ όƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƻǳ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ plans simples de gestion, 
des pƭŀƴǎ ŘΩaménagement forestierΧύΣ ƳƻōƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŦƻƴŎƛŜǊǎ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ǇƻǳǊ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ 
des réservoirs de biodiversité. 

 hōƧŜŎǘƛŦǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀǳȄ ƳƛƭƛŜǳȄ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎ 

Afin de retranscrire au mieux les singularités de son territoire, le Pays Interrégional Bresle Yères identifie dans 
son projet les secteurs qui supportent ces milieux fonctionnels particuliers. Ces secteurs viennent en complément 
des composantes cartographiées pour renforcer le projet de Trame Verte et Bleue. 

¤ Milieux fonctionnels bocagers et humides 

Ces milieux sont composés de zones à plus ou moins fortes densités de haiesΣ ŘΩŜǎǇŀŎŜs de prairies permanentes 
et de territoires humides. Ils correspondent à des complexes agronaturelsΣ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ ŘƛŦŦǳǎ Ŝǘ ŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ Ł ƭŀ 
biodiversité. 

¤ Milieux aux fonctionnalités dégradées, à maintenir ou restaurer 

Ils se définissent par une plus faible densité de prairies permanentes et de haies qui assurent néanmoins la liaison 
avec les milieux fonctionnels bocagers et humides et certains réservoirs de biodiversité. 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜǎ milieux apparaissent ŘƻƴŎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ tŀȅǎ ǇƻǳǊ ƭŜ 
maintien de sa dynamique écologique et sa biodiversité. À ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƛƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƭƻŎŀǳȄΦ 

P28 - PRESCRIPTION POUR LA PRESERVATION OPTIMALE DES MILIEUX FONCTIONNELS PARTICULIERS 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ identifient, traduisent et adaptent ces milieux fonctionnels particuliers au 
ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ en tant que réservoirs complémentaires. Ils recherchent le 
maintien de ces espaces de la façon la plus pérenne possible et la préservation de leur fonctionnalité de façon 
optimale au regard de leur projet de développement local. 

Ils retravaillent ces espaces pour définir des réservoirs de biodiversité complémentaires aux réservoirs 
périmètres vus ci-dessus et des corridors écologiques locaux. 
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P29 - PRESCRIPTION POUR LA PRESERVATION OPTIMALE DES MILIEUX FONCTIONNELS BOCAGERS ET HUMIDES 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ identifient, traduisent et adaptent ces secteurs de perméabilité 
fonctionnelle à enjeux bocagers humides ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΦ 

Au sein de ces milieuxΣ ǎŜǊƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ Ŝǘ ǇǊŞǎŜǊǾŞǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛŦǎ Řǳ ōƻŎŀƎŜ : prairies 
permanentes, réseaux de haies, talus, mares, petits bosquets, fossés, etc. 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜƴǘ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ƭŀ Ŧŀœƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǇŞǊŜƴƴŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ 
et la préservation de leur fonctionnalité de façon optimale au regard de leur projet de développement local. 

Les équipements en lien avec les activités agricoles sont autorisés, sous conditions de ne pas dénaturer le 
fonctionnement du système bocager associé à cette activité agricole. Les espaces de cette sous-trame qui 
auront été identifiés comme réservoirs de bƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǾǊƻƴǘ 
ŀƭƻǊǎ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾŜ Ŝǘ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜ, selon les conditions prévues par les SAGE. 

tƻǳǊ ǊŀǇǇŜƭΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ {!D9 {ƻƳƳŜ ŀǾŀƭ Ŝǘ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŎƾǘƛŜǊǎ ƭŀ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 
ŘŜ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ {!D9 Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǎŀǳŦ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴǎ ƭƛǎǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜΦ 

P30 - PRESCRIPTION POUR LA PRESERVATION ET LA RESTAURATION DES MILIEUX AUX FONCTIONNALITES DEGRADEES 

Parmi les milieux fonctionnels particuliers, certains apparaissent comme particulièrement sensibles à certains 
aménagements, du fait de leur dégradation avancée. Les éléments les plus sensibles et dégradés du bocage 
ǎŜǊƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ Ŝǘ ǇǊƻǘŞƎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ. 

P31 - PRESCRIPTION DE CONDITIONNALITE DES ACTIVITES AGRICOLES ET SYLVICOLES 

Il convient de ne pas contraindre ƭΩŀŎǘivité agricole ou sylvicole dans les milieux ouverts et forestiers 
identifiés en réservoirs de biodiversité, mais de les y assortir de conditions assurant la compatibilité avec le 
fonctionnement écologique global du secteur. 

 hōƧŜŎǘƛŦǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀǳȄ ŎƻǊǊƛŘƻǊǎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ 

Pour garantir la préservation des continuités écologiques, les réservoirs de biodiversité doivent être reliés entre 
eux par des corridors écologiques qui permettent aux espèces de se déplacer. 

/ŜǘǘŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ qui les intégreront dans leur projet. 

Pour la trame bleueΣ ƻƴ ǇŀǊƭŜǊŀ ŘŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊǎ ƘȅŘǊƻŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ǇŀǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ 
hydrographique et les zones humides associées (ripisylves, etc.). 

tƻǳǊ ƭŀ ǘǊŀƳŜ ǾŜǊǘŜΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ƴŀǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ǎŜƳƛ-naturels puisse servir de support de 
déplacement, les corridors majeurs ont été identifiés. Ils servent de connexion écologique entre les réservoirs 
identifiés sur la cartographie. Ils identifient un principe qui doit être retranscrit au sein des documents 
ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄΦ 

P32 - PRESCRIPTION GENERALE POUR LA PRESERVATION DES CORRIDORS ECOLOGIQUES 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜƴǘΣ ǇǊŜƴƴŜƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Ŝǘ ǇǊƻǘŝƎŜƴǘ les corridors écologiques 
identifiés sur la carte de la trame verte et bleue (cf. carte ŘŜ ƭΩŀǘƭŀǎ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ). Les connexions 
écologiques avec les trames vertes et bleues des SCoT voisins doivent être maintenues. 

P33 - PRESCRIPTION DE CONDITIONNALITE POUR LES NOUVEAUX PROJETS DΩINFRASTRUCTURES CONCERNES PAR UN 

CORRIDOR ECOLOGIQUE 

¢ƻǳǘ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƻǳ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ǳƴ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǾǊŀ 
intégrer les besoins en déplacement des espèces, et témoigner du maintien des fonctions écologiques du 
corridor concerné. 

P34 - PRESCRIPTION DE CONDITIONNALITE DANS LES SECTEURS DΩURBANISATION SUSCEPTIBLES DΩIMPACTER UN 

CORRIDOR ECOLOGIQUE 

[ŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƴŜ Ǉŀǎ ǇƻǊǘŜǊ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŎƻǊǊƛŘƻǊǎ 
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écologiques identifiés. 

[ƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǊƛǎǉǳŜƴǘ ŘΩƛƳǇŀŎǘŜǊ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŎƻǊǊƛŘƻǊΣ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ 
ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǾǊƻƴǘ :  

¶ Définir les ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ; 

¶ 5ŞŦƛƴƛǊ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭs visant à préserver la fonctionnalité du 
corridor ; 

¶ CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Ŝƴ ƳƛƭƛŜǳ ǳǊōŀƛƴ όŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎΣ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ 
ǎƻƭǎΣ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǳǊōŀƛƴ Ŝǘ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ǎǳǊ ƭŀ ǇŀƭŜǘǘŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜΣ ŜǘŎΦ) de sorte à 
ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǳǊōŀƛƴ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ; 

¶ Maintenir des espaces naturels ou agricoles non fragmentés (portions de corridors fonctionnels connectés 
à la trame verte Ŝǘ ōƭŜǳŜύ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ suffisante pour le déplacement des espèces. 

 wŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ƎŞƴŞǊƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭƻŎŀƭŜ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƳŜ 
ǾŜǊǘŜ Ŝǘ ōƭŜǳŜ Řǳ tŀȅǎ LƴǘŜǊǊŞƎƛƻƴŀƭ .ǊŜǎƭŜ ¸ŝǊŜǎ 

R7 - RECOMMANDATION POUR LΩINTEGRATION DES RESERVOIRS DE BIODIVERSITE, DES CORRIDORS ECOLOGIQUES 

ET DES SECTEURS DE PERMEABILITE 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞǾƛǎƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄΣ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ŘŞƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ 
des réservoirs de biodiversité complémentaires, basés sur les composantes de perméabilité du projet de trame 
verte et bleue, devrait être réalisé en recherchant la participation des acteurs concernés (associations locales, 
profession agricole, forestière, etc.). 

R8 - RECOMMANDATION RELATIVE A LΩINTEGRATION DES RESERVOIRS ET DES CORRIDORS DANS LES PLANS LOCAUX 

DΩURBANISME 

5ΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ƭƻŎŀƭ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ les réservoirs de biodiversité et les corridors 
ǇŜǳǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ : 

¶ {ƻƛǘ ŘΩǳƴ classement spécifique en zone N ou A, indicée ou non ; 

¶ {ƻƛǘ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΣ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜǎ ŘΩǳƴŜ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜΣ 
des espaces et secteurs contribuant aux continuités écologiques et à la trame verte et bleue ; 

¶ Soƛǘ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Řǳ CƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ŘŜǎ ƘŀƛŜǎ Ŝǘ 
secteurs boisés ; 

¶ Les réservoirs constitués des zones humides devraient être préférentiellement classés en zone N ou zone 
Azh. 

¶ Les corridors et réservoirǎ ŘŜ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŞŎƘŜƭƻƴ ƭƻŎŀƭ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊŞǎŜǊǾŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ 
ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ (OAP) le cas échéant. 

R9 - RECOMMANDATION RELATIVE A LA PRESERVATION ET LA RESTAURATION DES MILIEUX FONCTIONNELS 

PARTICULIERS 

Les éléments paysagers et écologiques participant à la fonctionnalité des milieux particuliers tels que les haies 
Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ōƻǎǉǳŜǘǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ : 

¶ 5Ωǳƴ ŎƭŀǎǎŜƳŜƴǘ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [мрм-23 relatif à la protection des sites à enjeux paysagers et 
écologiques 

¶ 5Ωǳƴ ŎƭŀǎǎŜƳŜƴǘ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [мрм-19 relatif à la protection des éléments de paysage et de 
patrimoine 

1.5. Une urbanisation équilibrée, économe en espace et en ressources 
naturelles 

 [ŀ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ 

Le SCoT structure son développement à partir dΩune armature urbaine confortée en définissant la répartition des 
nouveaux logements et services ou commerces. 
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Le PADD définit une armature urbaine composée de 4 niveaux de polarités : 

¶ Niveau 1 Υ ƭŜ ǇƾƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜǎ о ǾƛƭƭŜǎ ǎǆǳǊǎ 

¶ Niveau 2 : les pôles secondaires 

¶ Niveau 3 : les pôles relais 

¶ Niveau 4 : les communes rurales 

Niveaux de polarités 
présents 

Communes du territoire de proximité (mini-bassin de vie) 

Pôle principal Eu ς Le Tréport ς Mers-les-Bains 

Communes associées 
Baromesnil, Étalondes, Flocques, Le-Mesnil-Reaume, Monchy, Oust-Marest, 
Ponts-et-Marais, Saint-Quentin-la-Motte-Croix-au-Bailly, Saint-Pierre-en-Val, 
Saint-Rémy-Boscrocourt 

Pôles relais Ault, Criel-sur-Mer 

Communes associées     
(à Ault) 

Allenay, Friaucourt, Woignarue 

Pôle secondaire Aumale 

Communes associées 
Aubéguimont, Ellecourt, Haudricourt, Landes-Vieilles-et-jeunes, Marques, 
Nullemont, Richemont, Saint-Martin-au-Bosc, Vieux-Rouen-sur-Bresle 

(Communes extérieures 
au Pays Bresle Yères) 

(Beaucamps-le-Jeune, Fouilloy, Fourcigny, Gourchelles, Hornoy-le-Bourg, Lannoy-
Cuillère, Lafresguimont-Saint-Martin, Lignières-Chatelain, Marlers, Morvillers-
Saint-Saturnin, Offignies, Quincampoix-Fleuzy, Romescamps, Saint-Germain-sur-
Bresle, Saint-Valéry) 

Pôle secondaire Blangy ς Bouttencourt 

Communes associées 
Bouillancourt-en-Séry, Monchaux-Soreng, Nesle-Normandeuse, Pierrecourt, 
Rieux 

(Communes extérieures 
au Pays Bresle Yères) 

(Foucaucourt-Hors-Nesle, Framicourt, Le Translay, Nesle-ƭΩIƾǇƛǘŀƭΣ bŜǎƭŜǘǘŜΣ 
Rambures) 

Pôle secondaire Gamaches-Longroy 

Communes associées Tilloy-Floriville 

Pôle relais Foucarmont 

Communes associées Fallencourt, Villers-sous-Foucarmont 

(Communes extérieures 
au Pays Bresle Yères) 

(Callengeville) 
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P35 - PRESCRIPTION DE REPARTITION DES LOGEMENTS 

Le SCoT répartit sur le Pays le besoin de 4 300 logements en construction neuve ou en réhabilitation de 
logements vacants de deux façons. Dans les 2 cas, les objectifs exprimés en % sont prépondérants, les volumes 
étant précisés à titre indicatif. 

¶ tŀǊ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŀǊƳŀǘǳǊŜ ǳǊōŀƛƴŜ : 

 

¶ Par communautés de communes : 

  

Ces nouveaux logements comprennent le besoin en résidences principales et en résidences secondaires. 

Concernant les communes rurales, le SCoT priorise les nouveaux logements sur les communes situées dans les 
ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜǎ ǇƻƭŀǊƛǘŞǎΣ de la façon suivante : 

¶ тлл ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǎƛǘǳŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ ǇƾƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ όƴƛǾŜŀǳ мύ ; 

¶ 700 logements ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǎƛǘǳŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ des pôles secondaires et des pôles 
relais (niveaux 2 et 3);  

¶ 600 logements pour les communes ǊǳǊŀƭŜǎ ǎƛǘǳŞǎ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜǎ ǇƾƭŜǎ όƴƛǾŜŀǳ пύΦ 

 

R10 - RECOMMANDATION RELATIVE A LΩACCUEIL DES JEUNES MENAGES DΩACTIFS 

!Ŧƛƴ ŘŜ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜǎ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ нл ŀƴǎΣ ƭŜ {/ƻ¢ ǎƻǳƘŀƛǘŜ compléter le renforcement de 
ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ м Ŝǘ н ŘŜ ƭΩŀǊƳŀǘǳǊŜ ǳǊōŀƛƴŜ par une recommandation sur le type de 
logements adaptés aux cibles de population ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜǎΣ ǎƻƛǘ ƭŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ŘΩŀŎǘƛŦǎΦ  

 

Nota Bene : 

Le modèle pour le calcul du nombre total de logements (4300) intègre les résidences principales et les résidences 
secondaires.  

5ŀƴǎ ƭŜǎ ŦŀƛǘǎΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘŜƳŀƴŘŞ ŀǳȄ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩƻǇŞǊer une distinction entre 
résidence principale et secondaire. Il convient de retenir le chiffre de 4 300 logements sur la durée de vie du 
SCOT.   

Niveau d'armature urbaine

Répartition du 

besoin en 

logements

Par an Part

Dont mobilisation 

des logements 

vacants

Dont nouveaux 

logements à 

produire

Pôle principal 1 100 61 26% 205 895

Pôles secondaires 563 31 13% 125 438

Pôles relais 660 37 15% 70 590

Communes rurales 2 000 111 47% 350 1 650

SCoT 4 300 240 750 3 550

Niveau d'armature urbaine

Répartition du 

besoin en 

logements

Par an Part

Dont mobilisation 

des logements 

vacants

Dont nouveaux 

logements à 

produire

CC Blangy-Aumale 1 495 83 35% 276 1 219

CC Villes Soeurs 2 828 157 66% 474 2 353
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 [ŀ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ Ł ǇǊƻŘǳƛǊŜ ŜƴǘǊŜ ŜǎǇŀŎŜǎ ǳǊōŀƴƛǎŞǎ Ŝǘ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ 

Afin de renforcer les polarités et conforter les bourgs, une part importante des logements (résidences principales 
et secondaires) à produire le seront en espaces urbanisés, notamment par la réutilisation de friches, ou le 
comblement de dents creuses3. 

P36 - PRESCRIPTION DE RENFORCEMENT DU REINVESTISSEMENT URBAIN 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Řǳ {/ƻ¢ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ 
majeures suivantes : 

¶ Prioriser la densification et le renouvellement dans les espaces urbanisés existants (dents creuses ou 
reconversion de friches résidentielles, économiques, équƛǇŜƳŜƴǘǎΧύΦ Τ 

¶ aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳƻŘŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǳǊōŀƴƛǎŞǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ǉǳƛΣ ǇŀǊ ƭŜǳǊǎ 
formes et leurs ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎΣ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ŎƻƳǇŀŎƛǘŞ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ǳǊōŀƛƴŜΦ 

[Ŝ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴ ǎΩŜƴǘŜƴŘ Ł ƭΩƛƴtérieur des espaces urbanisés des agglomérations et villages au moment 
ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƻǇǇƻǎŀōƭŜΦ tƻǳǊ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ŎŜƭŀ ǇŜǳǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŜ 
aux zones urbaines (U) et à urbaniser (AU) comprises dans les espaces urbanisés existants. 

Les zones à urbaniser (AU) en extension de ces espaces ne répondent pas au réinvestissement urbain, et donc 
sont situées en continuité. 

P37 - PRESCRIPTION DE REPARTITION DES LOGEMENTS EN DENSIFICATION ET EN EXTENSION URBAINE 

[Ŝ {/ƻ¢ ŦƛȄŜ ƭΩƻōƧŜŎǘif global minimum de 35 % de logements à construire au sein des espaces urbanisés 
existants. Il répartit cet objectif de deux façons, mais dans les 2 cas, les objectifs exprimés en % sont 
prépondérants, les volumes étant précisés à titre indicatif. 

Par nivŜŀǳȄ ŘΩŀǊƳŀǘǳǊŜ ǳǊōŀƛƴŜ : 

    

Par communautés de communes : 

  

Soit pour 18 années, un total de 2 264 logements à réaliser au sein des enveloppes urbaines actuelles (53 % du 
total).  

 

3 Les dents creuses sont « les espaces interstitiels restés non-ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ǾƛƭƭŜǎ » (source : Ministère de 
ƭΩ;ŎƻƭƻƎƛŜΣ Řǳ 55Σ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ;ƴŜǊƎƛŜύΦ {Ŝƭƻƴ ƭŜ ƎƭƻǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ CŞŘŞǊŀǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ !ƎŜƴŎŜǎ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ ζ une dent creuse 
Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ƻǳ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ƴƻƴ ōŃǘƛŜǎ ƛƴǎŞǊŞŜǎ Řŀƴǎ ǳƴ ǘƛǎǎǳ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ». 

Niveau d'armature 

urbaine

Logements produits 

par mobilisation,de 

logements vacants

Part des logements 

produits par 

remobilisation 

logts vacants

Logements à 

produire en 

densification à 

minima

Part des logements à 

produire en 

densification à 

minima

Logement à 

produire en 

extension à 

maxima

Part des 

logements à 

produire en 

extension à 

maxima

Pôle principal 205 19% 225 20% 669 61%

Pôles secondaires 125 22% 214 38% 224 40%

Pôles relais 70 11% 381 58% 209 32%

Communes rurales 350 18% 693 35% 957 48%

SCoT 750 17% 1 514 35% 2 036 47%

Niveau d'armature 

urbaine

Logements produits 

par mobilisation,de 

logements vacants

Part des logements 

produits par 

remobilisation 

logts vacants

Logements à 

produire en 

densification à 

minima

Part des logements à 

produire en 

densification à 

minima

Logement à 

produire en 

extension à 

maxima

Part des 

logements à 

produire en 

extension à 

maxima

CC Blangy-Aumale 276 18% 520 35% 698 47%

CC Villes Soeurs 474 17% 993 35% 1 338 47%
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[Ŝ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎǘƛǇǳƭŜ ǉǳŜ ƭŜ {/ƻ¢4 doit « identifier, en prenant en compte la qualité des paysages et du 
patrimoine architectural, les espaces dans lesquels les plans locaux dΩurbanisme doivent analyser les capacités 
de densification et de mutation ηΦ ¦ƴŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ Ŏes espaces. La surface brute densifiable 
Ŝǘ ǊŜǘŜƴǳŜ ƳƻōƛƭƛǎŀōƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ му ŀƴǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ǾƻƛǊƛŜΣ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎύ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł 
environ 122 ha bruts. /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ǎΩŀǘǘŀŎƘŜǊƻƴǘ Ł ƭŜǎ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜ Ǉƭǳǎ 
précisément possible. 

P38 - PRESCRIPTION RELATIVE A LΩIDENTIFICATION DES ESPACES DE DENSIFICATION 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƭƛǾǊŜǘ п Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ 
présentation comme des espaces préférentiels de densification (à ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǳǊōŀƴƛǎŞǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ 
Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ {/ƻ¢ύΦ [Ŝǎ Ǉƭŀƴǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩurbanisme et les cartes communales doivent analyser les 
capacités de densification et de mutation dans ces espaces. 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǊŞƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ 
ŘŜ ŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ Ƴǳǘŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǳǊōŀƴƛǎŞǎΦ  

!ƛƴǎƛ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŀŦŦƛŎƘŞ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǳǊōŀƛƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘ Ŝǎǘ ǳƴ 
objectif a ƳƛƴƛƳŀΦ [Ŝ {/ƻ¢ ŘŜƳŀƴŘŜ ŀǳȄ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŜǊ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƻǇǘƛƳǳƳ ƭŜǳǊǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜ 
renouvellement urbain, tous modes confondus. 

Les besoins en construction de logements en extension se feront sur la base de cette analyse, dans le cadre de 
la définition ŘΩǳƴŜ ƳƛȄƛǘŞ ŘŜ ŦƻǊƳŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎΣ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜ Ŝǘ ŘŞŦƛƴƛŜ ǎŜƭƻƴ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ƳǳƭǘƛŎǊƛǘŝǊŜ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ 
de développement économique, environnementaux et de mixité sociale. 

R11 - RECOMMANDATION SPECIFIQUE A LΩANALYSE DES CAPACITES DE DENSIFICATION 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀnisme locaux pourront réaliser un travail fin de cartographie des terrains relevant du 
potentiel de densification. Préalablement, ils pourront définir une enveloppe urbaine qui permettra de 
ǉǳŀƭƛŦƛŜǊ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜƭŝǾŜ ŘŜ ƭŀ ŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜƭŝǾŜ ŘŜ ƭΩextension. Pour cela, les communes peuvent 
ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǎŎƘŞƳŀ ŘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ǎǳƛǾŀƴǘ : 

 

 

  

 

4 cf. Analyse de la densification (version 3) : si Potentiel densification > Hypothèse retenue, alors Potentiel densification = 
Hypothèse retenue, rétention foncière appliquée de 30 % 
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 [ΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ 

!Ŧƛƴ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŦƻƴŎƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊǘŜǊ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ 
ŘΩŜǎǇŀŎŜǎΣ ƭŜ {/ƻ¢ ŦƛȄŜ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ƴŜǘǘŜ5 moyenne résidentielle en extension urbaine applicable 
pour chacune des communes. 

P39 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA PRODUCTIVITE FONCIERE NETTE DU LOGEMENT EN EXTENSION URBAINE 

La production de logements au ǎŜƛƴ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ǳǊōŀƛƴŜs, cΩest-à-dire en dehors des espaces 
urbanisés existants, devra atteindre les densités nettes moyennes suivantes : 

  

Ces densités doivent constituer des objectifs spécifiques à prendre en compte dans les opérations ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ 
ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄΦ 

!ǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǊǳǊŀƭŜǎ όƴƛǾŜŀǳ п ŘŜ ƭΩŀǊƳŀǘǳǊŜ ǳǊōŀƛƴŜύΣ ƭŜ {/ƻ¢ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ƛƴǎŎǊƛǘŜs dans 
ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜǎ ǇƾƭŜǎ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳм н ƻǳ о (cf. Carte page 24). 

[ŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ƴŜǘǘŜ ƳƻȅŜƴƴŜ ǎΩŜƴǘŜƴŘ ŀƭƻǊǎ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ : 

¶ tƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ƛƴǎŎǊƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜǎ ǇƾƭŜǎΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ŘŜƴǎƛǘŞ 
moyenne communale est bien de 15 logements/ ha, 

¶  Pour les autres communes rurales, elles devront tendre vers un objectif communal de 15 logements/ ha, 
ǎŀƴǎ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŜǎŎŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŘŜœŁ ŘΩǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ мн ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ/ ha. 

R12 - RECOMMANDATION A LΩAPPLICATION DES OBJECTIFS DE PRODUCTION FONCIERE 

Dans les orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ obligatoires pour les zones 1AU et optionnelles 
ǇƻǳǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ н!¦Σ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ƛƴǎŎǊƛǊŜ ƭes objectifs de production de 
logements suivant les conditions inscrites au présent DOO. 

 9ƴǾŜƭƻǇǇŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ǳǊōŀƛƴŜ 

[Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǾǊŀ ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳŜ 
Řǳ ŦƻƴŎƛŜǊΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ 
objectifs importants du SCoT. 

Mais la recherche de plus fortes densités et la priorité donnée au renouvellement urbain τ quand cela est 
possible τ ne suffiront pas pour répondre à la demande qualitative et quantitative relative aux fonctions 
économiques ou résidentielles. 

 

5 [ŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ƴŜǘǘŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ǇǊƛǾŀǘƛǾŜ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ όǇŀǊŎŜƭƭŜ ŘΩŀǎǎƛse de la construction, jardin et place de 
ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇǊƛǾŀǘƛǾŜύ Ł ƭΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ όǾƻƛǊƛŜǎΣ ŜǎǇŀŎŜǎ Ŝǘ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 
publics, bassin de rétention, etc.). 

Niveau d'armature urbaine

Densité nette moyenne 

communale minimale en 

densification et extension urbaine

Pôle principal 30 log./ha.

Pôles secondaires 22 log./ha.

Pôles relais 20 log./ha.

Communes rurales 15 log./ha.

SCoT (moyenne) 19 log./ha.

Niveau d'armature urbaine

Densité nette moyenne 

communale minimale en 

densification et extension urbaine

CC Blangy-Aumale 16 log./ha.

CC Villes Soeurs 21 log./ha.
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Les besoins en extensions sont exprimés en surfaces 
brutes qui correspondent à la somme entre les 
parties privatives Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ όǇŀǊŎŜƭƭŜ ŘΩŀǎǎƛǎŜ ŘŜ ƭŀ 
construction, jardin et place de stationnement 
privative) et les parties publiques de lΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 
(voiries, espaces et équipements de services publics, 
bassin de rétention, etc.). 

 

tƻǳǊ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜ ōŜǎƻƛƴ Ŝƴ ǎǳǊŦŀŎŜ ōǊǳǘŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-
dire en comprenant en plus des logements, les voiries 
à équipements, et espaces publics, le SCoT retient 
une part supplémentaire dédiée de 20 %, à ajouter 
au besoin en surface nette pour le logement. 

 

P40 - PRESCRIPTION DE REPARTITION DES SURFACES NETTES ET BRUTES EN EXTENSIONS URBAINES POUR LE 

LOGEMENT 

Pour accueillir le développement des dix-huit prochaines années, le SCoT fixe un potentiel foncier maximum 
brut de 128,6 hectares pour les extensions dΩurbanisation (logements et équipements, espaces publics et 
activités), réparti de deux façons : 

¶ Par ƴƛǾŜŀǳ ŘΩarmature urbaine : 

  

¶ Par communauté de communes : 

 

[ƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ŎŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ōǊǳǘŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŦƻƴŎƛŝǊŜ Ŝƴ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭŜ 
critère prépondérant en lien avec les densités de constructions. Si les objectifs de densités (prescription P35) 
ne pouvaient être atteints, le volume de nouvelles constructions à réaliser, prévu par le DOO, ne devra pas 
conduire à augmenter le plafond de consommation foncière autorisée.  

 [Ŝǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

[Ŝǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎƻƴǘ ƎŀǊŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ de leur territoire. Elles doivent mettre en avant des 
exigences de qualité pour toutes les opérations collectives et individuelles. 

" ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǳǊ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŞŦƛƴƛǎǎŜƴǘ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ Ǝƭƻōŀƭ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
développement durable qui doit être ambitieux et en lien avec les orientations du SCoT. 

Niveau d'armature urbaine

Surface BRUTE en 

extension urbaine 

(ha)

Pôle principal 27

Pôles secondaires 12

Pôles relais 12

Communes rurales 77

SCoT 128,6

Niveau d'armature urbaine

Surface BRUTE en 

extension urbaine 

(ha)

CC Blangy-Aumale 52,3

CC Villes Soeurs 76,3
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¤ tǊƛƴŎƛǇŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊ 

[Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ōƛŜƴ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴƻƴ ōŃǘƛǎ Ł 
ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎes urbanisés existants (densification). 

P41 - Pw9{/wLt¢Lhb D9b9w![9 59 aL{9 9b s¦±w9 59{ 9{t!/9{ ! ¦w.!bL{9w 

Les espaces à urbaniser devront servir à : 

¶ Renforcer les centres historiques. Dans les cas où plusieurs bourgs et hameaux sont présents sur 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ territoire communal, ce renforcement sera dirigé en priorité à destination des bourgs ; 

¶ Restructurer et qualifier les franges urbaines, les entrées de villes, et ainsi leur permettre de retrouver 
une identité forte et claire ; 

¶ Privilégier des formes urbaines diversifiées, adaptées à chaque territoire et peu consommatrices 
ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ, ǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ que les activités économiques et les équipements. 

La diversification des formes urbaines dans les extensions permettra de développer une offre alternative à la 
maison individuelle isolée sur sa parcelle (de type pavillonnaire). Le but est de développer des formes nouvelles 
Ǉƭǳǎ ŎƻƴǾƛǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ Ƴƻƛƴǎ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘǊƛŎŜǎ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎΣ ŀŘŀǇǘŞŜǎ ŀǳx caractéristiques des communes, en 
adéquation avec les noyaux historiques et aux différents besoins résidentiels : maisons mitoyennes accolées, 
maisons de village, petits collectifs, etc. 

¤ Conditionnalité pour les espaces à urbaniser 

Afin de favoriser une urbanisation maîtrisée dans sa forme, le SCoT inscrit une condition pour la constructibilité 
des espaces à urbaniser. 

P42 - PRESCRIPTION DE CONDITIONNALITE DES PROJETS DΩENSEMBLE EN ESPACES A URBANISER 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ définissent sur les espaces Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊ όŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴύ ŘΩǳƴ 
seul tenant dΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł 3 000 m² ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ǇŀȅǎŀƎŜǊ Ŝǘ ǳǊōŀƛƴΦ Ce projet doit 
ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛǾƛǘŞ Řǳ ǘƛǎǎǳ ǳǊōŀƛƴΣ ǎƻƴ ƛƴǘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎƻƴ ƛƴǎŜǊǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ tissu existant.  

[Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŎƻƴŘǳƛǎŀƴǘ Ł ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊƻƴǘ ǎŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜǊ ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ {!D9 ŎƻƴŎŜǊƴŞΦ [Ŝ {!D9 
{ƻƳƳŜ ŀǾŀƭ Ŝǘ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŎƾǘƛŜǊ ŘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ Ł ŎƘŀǉǳŜ ǇƻǊǘŜǳǊ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƴŘǳƛǎŀƴǘ Ł ǳƴŜ 
imperméabilisation nouvelle supérieure à 1 500 m² de respecter la gestion des eaux pluviales par infiltration 
Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ŀŘŀǇǘŞŜǎ ŀǳȄ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řǳ ǎƻƭΦ 

R13 - R9/haa!b5!¢Lhb {t9/LCLv¦9 ! [! aL{9 9b s¦±w9 5¦ twhW9¢ 5ΩENSEMBLE 

Les plans locaux ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ŘŞŦƛƴƛǊ ǳƴŜ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ όh!tύ 
sur les espaces à urbaniser. Elles favoriseront ainsi la mixité des fonctions (logement, services, activité, espace 
public) et prendront en compte la qualité urbaine et paysagère, la résilience face au changement climatique 
comme les enjeux écologiques, hydrauliques présents. 
5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŎŀǊǘŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭŜΣ ǳƴŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ 
lotissement) avec cahier des charges pourra être miǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 

¤ Qualité des espaces à urbaniser 

P43 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA QUALITE DES ESPACES A URBANISER 

Les espaces à urbaniser devront : 

¶ Favoriser la mixité des fonctions Υ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎΣ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ όǘŜǊǘƛŀƛǊŜ ǇŀǊ 
exemple), espace public, etc. ; 

¶ tǊƻƎǊŀƳƳŜǊ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛŦǎΣ ƭŜ ǇƘŀǎŀƎŜΣ ƭΩƻŦŦǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǇǊŞǾǳǎ 
ainsi que les densités ; 

¶ Prendre en compte le contexte urbain en réussissant les greffes, en gérant de manière qualitative les 
coutures avec le bâti existant et en qualifiant les entrées de villes, de bourgs et les franges urbaines ; 

¶ ¦ǘƛƭƛǎŜǊ Ŝǘ ǇǊƻǘŞƎŜǊ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ ƭŀ ǘǊŀƳŜ ǾƛŀƛǊŜ Ŝǘ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ƛƴǎŞǊŜǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ;  

¶ Établir et prévoir des liaisons douces internes aux zones, mais aussi avec les tissus urbains adjacents, vers 
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les pôles de services ; 

¶ tǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ǉǳƛ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻƳōǊŜǊ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎ ƴƛ ƭŜ 
monopoliser ;  

¶ Proscrire les voies de desserte principales du secteur sans issue, sauf exception quand la traversée totale 
ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ Ł ŎŀǳǎŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Řǳ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜ ōŃǘƛ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ Řǳ ǊŜƭƛŜŦΦ 
Les « raquettes » de retournement sont proscrites, sauf impossibilité de traverser le secteur ou par 
nécessité vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ǎŜŎƻǳǊǎΦ ! ƳƛƴƛƳŀΣ ƭŜ ŘŞōƻǳŎƘŞ ŘŜ ƭŀ ǾƻƛǊƛŜ Ł ŘŞŦŀǳǘ ŘΩşǘǊŜ 
routier, devra être piéton (sentiers, venelles) ; 

¶ tǊŞǎŜǊǾŜǊ Řŝǎ ǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ōŃǘƛΣ ƭŜ ǇŜǘƛǘ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ; 

¶ Préserver les coupures vertes paysagères existantes et conforter la trame verte en milieu urbain. Les 
espaces à urbaniser doivent prendre en compte leur environnement proche et lointain et ainsi participer 
au grand paysage. La trame veǊǘŜ Ŝǘ ōƭŜǳŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ Şǘŀƴǘ ǊŜǎǇŜŎǘŞŜΣ ǇŜǳǘ ǎŜǊǾƛǊ ŘΩŀǇǇǳƛΣ ŘŜ 
limites et de référence dans la structuration des futures extensions urbaines et des noyaux urbains ; 

¶ Privilégier les ŦƻǊƳŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ǇŜǳ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘǊƛŎŜǎ ŘΩŜǎǇŀŎŜΦ [ŀ diversification des formes urbaines 
permettra de proposer une offre alternative à la maison individuelle, adaptée aux caractéristiques des 
communes, bien intégrée aux noyaux historiques et répondant aux différents parcours résidentiels : 
maisons accolées, maisons de ville, petits collectifs, etc., et ainsi favoriser la densification de 
ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ; 

¶ CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ Ŝǘ ŘΩŜŀǳ, les énergies renouvelables, la gestion des eaux pluviales, la 
ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΦ 

¶ /Ŝǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ōƛŜƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ Ŝƴ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ǉǳΩŜƴ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴΦ 

R14 - RECOMMANDATION SPECIFIQUE A LA QUALITE DES ESPACES A URBANISER DANS LES CARTES COMMUNALES 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻǳǾŜǊǘ ƻǳ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ŎƻǳǾŜǊǘ par une carte communale, la collectivité peut 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ǳƴŜ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛōƭŜǎΣ ŀƴƴŜȄŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ 
présentation. 

¤ Qualité paysagère dans les espaces à urbaniser 

P44 - PRESCRIPTION GENERALE DE QUALITE PAYSAGERE DANS LES ESPACES A URBANISER 

Le SCoT demande pour ǘƻǳǘ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ Ł ǳǊōŀƴƛǎŜǊ : 

¶ De ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ ǘǊŀƳŜ ǳǊōŀƛƴŜ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ 
formes urbaines et la démarche de projet dans les extensions urbaines ; 

¶ 5ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ Ŝǘ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜǎ ŞŘƛŦƛŎŜǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭ Ŝǘ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ; 

¶ 5ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ǳǊōŀƛƴǎ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ǊŜƴŦƻǊŎŞŜ 
du patrimoine architectural, urbain et paysager ; 

¶ De maintenir les cônes de vues vers les éléments du paysage lointain et les ouvertures paysagères ; 

¶ De valoriser et préserver les éléments paysagers remarquables (éléments du petit patrimoine, etc.). 

¤ Condition et qualité spécifiques aux extensions ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

Afin de garantir des projets de qualité en répondant au mieux à la bonne répartition des logements et à la bonne 
gestion des terres, le SCoT édicte plusieurs prescriptions et recommandations à la seule destination des 
extensions urbaines (espaces à urbaniser eƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ǳǊōŀƛƴŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜύ. 

P45 - Pw9{/wLt¢Lhb 59 twLb/Lt9 59 aL{9 9b s¦±w9 59{ 9·¢9b{Lhb{ ¦w.!Lb9{ 

[Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ Řƻƛǘ ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ƳŀƧŜǳǊŜǎ 
suivantes : 

¶ Dynamiser le renouvellement urbain et la réhabilitation des centres de villes, bourgs et villages par une 
action volontariste locale axée sur la revitalisation et la valorisation des zones urbaines existantes 
(mutation des espaces à trop faible densité), 

¶ Maîtriser et requalifier les extensions urbaines des bourgs et villages, tout en évitant la banalisation du 
territoire pour maintenir des équilibres qualitatifs entre développement urbain et protection des espaces 
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naturels et agricoles. 

P46 - Pw9{/wLt¢Lhb 59 /hb5L¢Lhbb![L¢9 ! [! aL{9 9b s¦±RE DES EXTENSIONS URBAINES 

Les extensions urbaines seront soumises : 

¶ À ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŀ ƳƛǎŜ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ǎƻƛǘ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ 
soit de dispositifs ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎ ƻǳ ǎŜƳƛ-collectifs ; 

¶ À la considération attentive de la problématique des eaux pluviales (récupération maximale des eaux de 
pluie, réseaux séparatifs, ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Χύ. 

tƻǳǊ ŎŜƭŀΣ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǾǊƻƴǘ ŀƴŀƭȅǎŜr le potentiel foncier mobilisable et les potentiels 
ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ Ŝƴ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘ ōƛŜƴ ƭŀ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎΦ 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊŀ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƭƛǘǘƻǊŀƭŜǎ όcf. Partie 1.3 La 
préservation des espaces du littoral). 

P47 - Pw9{/wLt¢Lhb 59 v¦![L¢9 5!b{ [! aL{9 9b s¦±w9 59{ 9·¢9b{Lhb{ ¦w.!Lb9{ 

[ŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ Řŀƴǎ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ : 

¶ Proscrire ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƭƛƴŞŀƛǊŜ ǎŀƴǎ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊΣ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘΩǳƴ ŀȄŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Ŝƴ ŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ǾƛƭƭŜ ; 

¶ Prendre en compte leur environnement proche et lointain et ainsi participer au grand paysage ; 

¶ Greffer les extensions aux espaces urbanisés existants, en prolongeant la trame viaire historique. Gérer 
de manière qualitative les coutures avec le bâti ancien et en qualifiant les entrées de villes et de bourgs ; 

¶ Valoriser ƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ƻǳ ƴŀǘǳǊŜƭΣ Ŝƴ ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ ƭŜǎ ǉǳŀƭƛǘŞǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴǎ 
paysagères et de gestion de ces limites et ainsi favoriser la mixité des fonctions : agriculture-habitat ; 

¶ Tenir compte des enjeux agricoles et paysagers en protégeant les espaces agricoles et de nature ordinaire 
ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǊŀ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜ ƳƻǊŎŜllement des unités foncières et de protéger les exploitations 
ǇŞǊŜƴƴŜǎΣ Ƴŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜ ŦǊŀŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ŎƭƻƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ζ nature 
ordinaire » ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜΦ 

R15 - RECOMMANDATION POUR LA v¦![L¢9 5!b{ [! aL{9 9b s¦±w9 59{ 9·¢9b{LONS URBAINES 

Dans les orientations ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ obligatoires pour les zones 1AU et optionnelles 
ǇƻǳǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ н!¦Σ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ŘŞŎƭƛƴŜǊ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŞŦƛƴƛǎ 
ci-dessus suivant les conditions inscrites au présent DOO. 
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CHAPITRE 2 - LES OBJECTIFS DES POLITIQUES 
t¦.[Lv¦9{ 5Ω!aÉNAGEMENT 
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2.1. [ΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ƭŀ ƳƛȄƛǘŞ ǳǊōŀƛƴŜ 

Le PADD définit la nŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƳƛȄƛǘŞ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Ǉƭǳǎ ŦƻǊǘŜ ŀǾŜŎ ƭŜ rééquilibrage et le renforcement 
ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǎƻŎƛŀƭ Ŝƴ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜΣ ǇƻǳǊ ǘŜƴŘǊŜ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ {w¦Σ ŀǾŜŎ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ŝǘ 
de transports collectifs existante ou à venir. 

tƻǳǊ ǊŀǇǇŜƭΣ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рр ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ {w¦ ǉǳƛ ŘŜƳŀƴŘŜ ǉǳΩǳƴŜ commune dispose de 25 % de logements sociaux ne 
ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ό/ƻƳƳǳƴŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ о 500 habitants dans une intercommunalité de 50 000 
habitants comprenant une ville-ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ мр 000 habitants).  

Le SCoT souhaite néanmoins réservŜǊ ǳƴŜ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ Ŝƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǊŞǎƛŘŜƴŎŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ 
au logement aidé de manière à pouvoir ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ Řes ménages les moins aisés dont 
particulièrement les ménages de jeunes actifs.  

P48 - PRESCRIPTION RELATIVE A LΩEQUILIBRE SOCIAL DE LΩHABITAT 

Le SCoT inscrit un objectif global de 10 ҈ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŀƛŘŞǎ Ł ŀǘǘŜƛƴŘǊŜΣ ŎŀƭŎǳƭŞ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ 
3 000 résidences principales prévu dans le projet SCoT, pour les 18 prochaines années. 

Cet objectif, qui constitǳŜ ǳƴŜ ƳƻȅŜƴƴŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Řǳ {/ƻ¢ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŘŞǇŀǎǎŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇƾƭŜǎΣ 
pour tenir compte des besoins et des orientations des politiques départementales. 

[ΩƻŦŦǊŜ ǎƻŎƛŀƭŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ƭΩƻŦŦǊŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ƭƻŎŀǘƛǾŜΣ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛon sociale à la propriété et 
ƭΩƻŦŦǊŜ ǇǊƛǾŞŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŞŜΦ 

[Ŝǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŘŜǾǊƻƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŎŜǘ ƻōƧŜŎǘƛŦ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŀ ǊŞǾƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ŘƻŎǳƳŜƴǘ 
ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ Ŝǘ ƭŜ ŘŞŎƭƛƴŜǊ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ƭƻŎŀƭΦ  

R16 - RECOMMANDATION RELATIVE A LA DIVERSITE DU PARC DE LOGEMENTS ET AUX PUBLICS PRIORITAIRES  

Pour le renforcement du Parc de logements et sa diversité, le SCoT souhaite que la priorité soit donnée aux 
publics suivants : 

¶ Les jeunes ménages, 

¶ Les jeunes actifs, 

¶ Les jeunes, 

¶ Les personnes âgées, 

¶ Les personnes en situation de handicap. 

R17 - RECOMMANDATIONS RELATIVES AUX LOCALISATIONS PREFERENTIELLES DE LΩHABITAT SOCIAL 

9ƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘŜΣ ƭŜ {ŎƘŞƳŀ ŘŜ Cohérence Territoriale recommande : 

¶ [ΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭƻƎŜments à vocation sociale dans la majoriǘŞ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΦ 

¶ Une priorité au logement à vocation sociale pour les opérations situées à proximité des réseaux de 
transport collectifs et des centralités de commerces et services. 

¶ {ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜs communes associées aux pôles ou des pôles relais, une localisation préférentielle de 
ƭΨƘŀōƛǘŀǘ Ł vocation sociale dans ou à proximité immédiate des bourgs et pôles de services. 

¶ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƳƛȄƛǘŞ ǎƻŎƛŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ, en fonction des 
circonstances locales. 

¶ [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƻŦŦǊŜ ƛƴŎƭǳŀƴǘ ƭŀ ƳƛȄƛǘŞ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜΣ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜǎ ƳƛȄǘŜǎ 

R18 - RECOMMANDATION RELATIVE A LΩELABORATION DE PLANS LOCAUX DE LΩHABITAT (PLH) 

tƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘΣ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ŞƭŀōƻǊŜǊ ǳƴ t[IΣ 
ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞ Ł ƭŜǳǊ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƛƴǘŜǊŎƻƳƳǳƴŀƭΦ 
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2.2. La cohérence entre urbanisation et réseau de déplacements 

 ¦Ǌōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ƳƻōƛƭƛǘŞ 

P49 - PRESCRIPTION GENERALE DE COHERENCE ENTRE URBANISATION ET RESEAUX DE MOBILITE 

5ŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ ǇǳōƭƛŎǎ Ŝǘ ƳƻŘŜǎ ŘƻǳȄ 

CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ 
transport public, quand il existe. 

5ŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ ǇǳōƭƛŎǎ Ŝǘ ƳƻŘŜǎ ŘƻǳȄ 

[Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭǎΣ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ƻǳ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǊŜƳǇƭƛǎǎŜƴǘ ƭŜǎ 
conditions qui suivent : 

¶ Favoriser lŜǎ ƳƻŘŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ ŀŎǘƛŦǎ όǾŞƭƻǎΣ ƳŀǊŎƘŜύ Ŝƴ ǊŞƛƴǾŜǎǘƛǎǎŀƴǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎ ǇŀǊ ƭŜ traitement 
Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ǾƛŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ; 

¶ ¢ǊŀƛǘŜǊ ƭŜǎ ǾƻƛǊƛŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ Ł ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜǎ ǘŜƳǇǎ ŘŜ ǇŀǊŎƻǳǊǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ 
sécurité et de confort acceptables ǇƻǳǊ ƭΩǳǎŀƎŜǊ ǇŀǊ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ƻǳ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ ǇǊƻǘŞƎŞ 
όŜȄŜƳǇƭŜ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ мл ƳƛƴǳǘŜǎ ƳŀȄƛƳǳƳ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭΩŀǊǊşǘ Ŝǘ ƭŜ ƭƛŜǳ ŘŜ ǊŞǎƛŘŜƴŎŜ ƻǳ 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ). 

¶ Faciliter les déplacements en mode doux. 
Afin de ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩǳǎŀƎŜ Řǳ ǾŞƭƻ ƻǳ ƭŀ ƳŀǊŎƘŜΣ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇǊƻƳŜǳǾŜƴǘ ƭŜǎ ƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜǎ 
de circulation sûrs et confortables pour ces modes « actifs ». Sont recherchés en particulier des itinéraires 
directs vers les centres des villes, bourgs et quartiers, les équipements collectifs et les arrêts des réseaux de 
transports publics.  

P50 - PRESCRIPTION SPECIFIQUE A LΩORGANISATION DE LΩOFFRE DE STATIONNEMENT 

[Ŝ {/ƻ¢ ŜƴǘŜƴŘΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ Ŝƴ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ǘǊƻƛǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ : 

¶ Favoriser le stationnement résidentiel. Pour les constructions nouvelles à usage résidentiel, les règles 
relatives au stationnement prévoient une offre adaptée en quantité et qualité afin de permettre aux 
résidents de « laisser leur voiture au garage ».  

¶ Offrir des capacités de stationnement aux véhicules individuels au niveau des principaux centres 
ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ ŜƴǘǊŜ ƳƻŘŜǎΦ 

¶ CŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩǳǎŀƎŜ Řǳ ǾŞƭƻΦ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇǊŞǾƻƛŜƴǘ 
des aménagements adaptés en quantité et en qualité (locaux directement accessibles et équipés) au 
stationnement des vélos. Une offre de stationnement destinée aux vélos est développée sur le domaine 
public à proximité immédiate des équipements recevant du public. 

 [ŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ Ŝƴ ƳƻōƛƭƛǘŞ 

¤ [ΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ 

[Ŝ 5hh ŘŞŦƛƴƛǘ ǳƴ ǎŎƘŞƳŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŞ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƭƛŀƛǎƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ Ŏƛ-
dessous : 

¶ [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞǇƛƴŜ ŘƻǊǎŀƭŜ ƴƻǊŘ-sud, tant pour le mode routier (transports collectifs) que pour le 
ƳƻŘŜ ŦŜǊǊŞ όƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŜȄƛǎǘŜ, mais sa valorisation reste à réaliser) ; 

¶ Le renforcement de la liaison vers ou depuis le Vimeu, pour consolider les « résonnances » industrielles et 
améliorer leurs capacités de partenariats ; 

¶ Le renforcement deǎ ŘŜǎǎŜǊǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦǊŀƴƎŜ ƭƛǘǘƻǊŀƭŜΣ ŜƴǘǊŜ ²ƻƛƎƴŀǊǳŜ Ŝǘ /ǊƛŜƭ ǎκaŜǊ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ Ǉƭǳǎ 
globale entre la Baie de Somme et Dieppe ; 

¶ [ΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ ǾŜǊǎ ƭΩŀǳǘƻǊƻǳǘŜ ό!нфΣ !нуύΣ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŎŜƭǳƛ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ Řǳ ǘŜǊritoire qui rejoint 
ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ŘŜ ƭΩ¸ŝǊŜǎΦ 
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¤ Le développement des transports collectifs 

Le PADD ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ Ŝǘ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΣ Ŝƴ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ Ł ŘŜǳȄ 
objectifs :  

¶ Assurer la fluidité et la rapidité des relations internes, en privilégiant les transports durables et le 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ǇŀǊǘŀƎŞΣ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ ƳǳƭǘƛƳƻŘŀƭ τ ŎΩŜǎǘ-à-dire associé aux 
modes doux locaux τ eǘ Ł ƭΩǳǎŀƎŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ƻǊƎŀƴƛǎŞ à partir et vers les polarités urbaines en jouant avec 
leurs différents niveaux. 

¶ Renforcer la mobilité vers et depuis les territoires limitrophes, avec en priorité les liaisons avec le Vimeu 
ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭΣ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ƭƛǘǘƻǊŀƭŜ ǾŜǊǎ Ŝǘ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜǎǘ ό.ŀƛŜ ŘŜ {ƻƳƳŜύ Ŝǘ ƭΩƻǳŜǎǘ ό5ƛŜǇǇŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘύΦ 

[Ŝ {/ƻ¢ ǊŞŀŦŦƛǊƳŜ ƭŜǎ ǊƾƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ƴƻǊŘ-sud et des 3 Villes SǆǳǊǎΣ ŘŜ .ƭŀƴƎȅ Ŝǘ ŘΩ!ǳƳŀƭŜ ǉǳƛ 
ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ Ŝǘ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ au covoiturage. 

P51 - PRESCRIPTION GENERALE DE COHERENCE ENTRE URBANISATION ET RESEAUX DE MOBILITE 

Structurer le développement des communes de niveau 1 et 2 autour du déploiement du réseau de transport 
Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǊƻǳǘƛŝǊŜǎ ; 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ Ŝƴ ǘǊŀƴǎǇƻǊt en commun (ou à venir), les documents ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 
devront intégrer des objectifs spécifiques Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘΩǳƴŜ gestion économe du foncier et de la mixité des 
fonctions urbaines (habitat, commerce, équipements et services).  

P52 - PRESCRIPTION RELATIVE AU DEVELOPPEMENT DU COVOITURAGE 

tƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳȄ transports partagés (covoiturage, autopartage, 
ŜǘŎΦύ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩŜƴƎƻǊƎŜƳŜƴǘ ǊƻǳǘƛŜǊ Ŝǘ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ ǾƻƛǘǳǊŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ 
quotidiens des ménages :  

¶ Étudier les modalités de réalisation de nouveaux équipements en priorité sur les communes de niveau 1 
et 2 (par exemple à proximité des entrées de ville)Σ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎΣ ŘŜ ƭŀ 
fréquentation ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜ Ƴǳǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ;  

¶ Renforcer ƭŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŞŘƛŞŜǎ όŘŜ ǘȅǇŜ ōƻǊƴŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǇŀǊ Ŝxemple).  

¤ [ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜǎ ƳƻŘŜǎ ŘƻǳȄ 

Le SCoT ǊŞŀŦŦƛǊƳŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳƻŘŜǎ ŘƻǳȄΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ǳǊōŀƴƛǎŞǎ 
denses (pôles des niveaux 1 et 2, voire 3). 

P53 - PRESCRIPTION RELATIVE AU DEVELOPPEMENT DES MODES DOUX 

!Ŧƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩǳǎŀƎŜ Řǳ ǾŞƭƻ ƻǳ ƭŀ ƳŀǊŎƘŜΣ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇǊƻƳŜǳǾŜƴǘ ƭŜǎ ƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜǎ 
de circulation sûrs et confortables pour ces modes « actifs ». Sont recherchés en particulier des itinéraires 
directs vers les centres des villes des communes de niveau 1 et 2, les équipements collectifs, les espaces 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǊǊşǘǎ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ [Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜǾǊƻƴǘΣ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ 
ŘŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ǇǊƛǾŞǎΣ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ du territoire de nouveaux 
itinéraires cyclables ou piétonniers. À ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜǾǊƻƴǘ : 

¶ Prévoir des emplacements réservés pour de tels aménagements ; 

¶ tǊŞǾƻƛǊ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳƻŘŜǎ ŘƻǳȄ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ à mobilité réduite 
Řŀƴǎ ǘƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎ ; 

¶ Mettre au point à lΩoccasion des réalisations ou des rénovations des voies urbaines (à lΩexception des 
autoroutes et voies rapides), des itinéraires cyclables pourvus dΩaménagements sous forme de pistes, 
marquages au sol ou couloirs indépendants, en fonction des besoins et contraintes de la circulation ; 

¶ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭŜǎ ƳŀƛƭƭŀƎŜǎ ǇƛŞǘƻƴƴƛŜǊǎ Ŝǘ ŎȅŎƭŀōƭŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ 
urbanisées. La perméabilité du tissu urbain doit également permettre de relier aisément les pôles 
ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ƳǳƭǘƛƳƻŘŀǳȄ Ŝǘ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ǳǊōŀƛƴǎΦ  
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R19 - RECOMMANDATION DΩACCESSIBILITE PAR LES MODES DOUX AUX AIRES DE COVOITURAGE 

Le SCoT encourage les communes à rendre accessibles les aires de covoiturage aux modes doux. Par exemple, 
des bandes et/ou pistes cyclables et des cheminements piétons sécurisés pourront être aménagés entre le 
centre de la commune et ces aires. 

2.3. [ΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ 

Le PADD retient comme objecǘƛŦ ƳŀƧŜǳǊ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ au haut débit, soit par 
montée en débit, soit par le déploiement de la fibre optique. 

[ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴ ŜƴƧŜǳ ŦƻǊǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Řǳ tŀȅǎ ǘŀƴǘ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭ 
ǉǳΩŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ :  

¶ Attractivité pour de nouveaux ménages au sein desquels les jeunes actifs tiennent une place importante ; 

¶ Attractivité pour de nouvelles entreprises pour lesquelles il ne saurait y avoir de développement sans 
desserte numérique. 

Le SCoT définit donc ǎŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ ǉǳƛ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭŜ ŘŞǇƭƻƛŜƳŜƴǘ 
Řǳ ǘǊŝǎ Ƙŀǳǘ ŘŞōƛǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŜŀǳȄΦ 

P54 - PRESCRIPTION GENERALE RELATIVE A LΩAMENAGEMENT NUMERIQUE 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǾǊƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ Ŝǘ 
comporter au moins un état des lieux de la situation notamment en matière de desserte en très haut débit. Ils 
devront ainsi reprendre les orientations des SDTAN6 de la Seine-Maritime et de la Somme. 

[Ŝ {/ƻ¢ ǇǊŜǎŎǊƛǘ ǳƴ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ Ŝǘ ŘƻƴŎ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ 
mutualisation des travaux à engager. 

Clauses générales 

¶ Tous les travaux, constructions, installations et aménagements qui seront réalisés au sein du territoire du 
SCoT intègrent le déploiement de réseaux de communications électroniques. Tous les travaux, 
constructions, installations et aménagements qui seront réalisés prévoient les réservations nécessaires en 
prévision du déploiement des réseaux de communications électroniques, sous conditions de ne pas se 
révéler contre-ǇǊƻŘǳŎǘƛǾŜ ƭƻǊǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ǊƻǳǘŜǎ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘŀƭŜǎΦ 

/ƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ 

¶ Les étǳŘŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴΣ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴΣ ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭǎΣ 
ŎŜƭƭŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴΣ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ƎǊƻǳǇŞŜǎ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎΣ 
ƛƴǘŝƎǊŜǊƻƴǘ ƭŀ ǇƻǎŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝƴ Ǿue du déploiement de réseaux de communications 
électroniques. 

¶ [Ŝǎ ŞǘǳŘŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄΣ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜ 
ƭΩƘŀōƛǘŀǘ όt[Iύ Ŝǘ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǇǊŞǾƻƛǊƻƴǘ ƭŀ ŘŜǎǎŜǊǘŜ Ŝƴ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳunications 
électroniques. 

R20 - RECOMMANDATION PARTICULIERE CONCERNANT LE DEPLOIEMENT DES RESEAUX NUMERIQUES 

Tous les travaux, constructions, installations et aménagements réalisés pourront intégrer le déploiement 
ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ǇƻǳǊ des réseaux de télécommunications numériques. 

P55 - PRESCRIPTION RELATIVE AU DEVELOPPEMENT DES RESEAUX NUMERIQUES ET TRAVAUX SUR LA VOIRIE 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄΣ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ǳǊōŀƛƴǎ όt5¦ύ Ŝǘ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘŜǎ 
collectivités territoriales préservent, sur les voiries, les possibilités de desserte en réseaux de communications 
électroniques. 

 

 

6 Schéma Directeur Territorial dΩAménagement Numérique 
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2.4. La localisation et la hiérarchisation des activités économiques 

[Ŝ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ a été construit pour une triple finalité :  

¶ CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ƻŦŦǊŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜΣ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳȄ ōŜǎƻƛƴǎ ŘŜǎ 
ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ όƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΣ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭƛǎƛōƛƭƛǘŞύ ; 

¶ Assurer un développement économique ƘŀǊƳƻƴƛŜǳȄ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Ŝƴ ǇǊƻǇƻǎŀƴǘ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎǳǊ ǎƻƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ; 

¶ [ƛƳƛǘŜǊ ƭΩŞǘŀƭŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜ ƳƛǘŀƎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŘŜ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ȊƻƴŜǎ 
pour préserver les espaces ruraux, mais également des espaces de développement à plus long terme. 

 

Dans ce contexte, le PADD du SCoT affirme son intérêt pour un dispositif « étagé η ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ ƭŜ 
développement des entreprises en fonction de leurs besoins et pour mailler le territoire dans son ensemble, avec : 

¶ [ŀ ǊŞŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀǳȄ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ό¢Ǌŝǎ Iŀǳt 
Ŝǘ Iŀǳǘ 5Şōƛǘ LƴǘŜǊƴŜǘΣ ƎŀǊŀƎŜΣ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ ǇǳōƭƛŎΣ ƘƾǘŜƭǎ ƻǳ ŎǊŝŎƘŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎΣ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǇŀǊ 
exemple) et la qualité environnementale des aménagements ; 

o La confirmation de la zone du Gros Jacques, nouvellement rebaptisée « Parc Environnemental 
ŘΩ!ŎǘƛǾƛǘŞǎ .ǊŜǎƭŜ-Maritime » ; 

o [ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŀǳ ǎǳŘΣ ǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜǳǊ ŘΩ!ǳƳŀƭŜ Ŝƴ ǇǊŜƴŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ 
ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ; 

¶ [Ŝ ŎƻƴŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳȄ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎ όƴƛǾŜŀǳ ƛƴǘŜǊŎƻƳƳǳƴŀƭύ par exemple la zone 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎƛǘǳŞŜ Ł ƭŀ ǎƻǊǘƛŜ ŘŜ .ƭŀƴƎȅ-sur-Bresle direction Monchaux ; 

¶ Le développement des petites zones rurales de proximité pour les artisans souhaitant se développer dans 
leurs communes ou à proximité immédiate ; 

¶ [ŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƴƻƴ ƴǳƛǎŀƴǘŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ ǘƛǎǎǳ ǳǊōŀƛƴ.  
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[ΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ƭa localisation des activités économiques se décline de la façon suivante : 

P56 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA LOCALISATION DES ACTIVITES ECONOMIQUES 

[Ŝǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŦƻƴŎƛŜǊ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǎŜ ŘŞŎƭƛƴŜǊƻƴǘ 
en quatre niveaux : 

 

Niveau 1 

¶ [Ŝ ƴƛǾŜŀǳ м Řǳ ǎŎƘŞƳŀ ŘŜǎ ǇŀǊŎǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝǎǘ ŦƻǊƳŞ ŘŜ н ǇŀǊŎǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ Ł ǊŀȅƻƴƴŜƳŜƴǘ régional et 
départemental, à vocation de vitrine : 

¶ Le Parc 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ŘΩ!ŎǘƛǾƛǘŞǎ .ǊŜǎƭŜ-Maritime sur les communes dΩOust-Marest, Ponts-et-Marais 
et Saint-Quentin Lamotte dans son périmètre issu de la procédure de ZAC de 2006. 

¶ [Ŝ ŦǳǘǳǊ ǇŀǊŎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞs du sud à AumaleΣ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ мл ƘŀΦ 

¶ Ces deux zones sont de vocations industrielles, artisanales, logistiques et toutes activités connexes que 
ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ǊŀƴƎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ǇǊŞŎƛǎŜǊΦ 

 
Niveau 2 

¶ Ce second niveau correspond aux autres ǇŀǊŎǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ de compétence intercommunale. 
Niveau 3 

¶ Ce niveau correspond à de petites zones rurales de proximité pour les artisans souhaitant se développer 
dans leurs communes ou à proximité immédiate. 

Niveau 4 

¶ En complément et afin de permettre à chaque commune rurale de conserver le bénéfice de ses artisans, 

Niveaux Communes Parcs d'activités existants ou en projet

Oust-Marais, Ponts-et-Marais 

et Saint Quentin Lamotte.

tŀǊŎ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ŘΩ!ŎǘƛǾƛǘŞǎ .ǊŜǎƭŜπaŀǊƛǘƛƳŜ 

(PEABM)

Aumale Projet de parc d'activités sud (Aumale)

Aumale PA du Cardonnoy

Blangy s/ Bresle PA rue des Marais

Blangy s/ Bresle PA le Gargatte

Bouttencourt PA de Bouttencourt

Bouttencourt PA Vallée Mazin

Criel s/Mer PA st Léonard et Boutdelaville

Eu PA des Prés Salés et Europolis

Etalondes PA d'Etalondes

Gamaches PA Le Folie

Mers-les-Bains Pa du Grand Marais

Saint-Pierre-en-Val Pa Saint-Pierre-en-Val

Saint-Rémy-Boscrocourt PA Saint-Rémy

Le Tréport Pa Sainte-Croix et Port

Niveau 1

Niveau 2
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le SCoT définit un potentiel complémentaire pour des activités intégrées au tissu urbain, évalué à 5 % 
ŜƴǾƛǊƻƴ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭisées avec celles-ci. 

[Ŝ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ Ƴƛǎ ŀƛƴǎƛ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎŜǊŀ ŘƻƴŎ ŘŜ 49 ha de disponibilité et 52 ha de nouvelles surfaces aménagées 
(en majorité en extension de zones existantes) soit 101 ƘŜŎǘŀǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǾŜloppement des 
activités. La créatioƴ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǾǊŀ ƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Řǳ {/ƻ¢ 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ό½ƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύΦ 
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R21 - RECOMMANDATION RELATIVE A LA REUTILISATION DES FRICHES DΩACTIVITES 

!Ǿŀƴǘ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝƴ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ƭŀ ǊŞǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
friches existantes pourra être recherchée. Pour cela, une étude de faisabilité (conditions et faisabilité 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘύ Ŝǘ ŘΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ όŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ aux besoins) pourra être conduite. 

P57 - PRESCRIPTION RELATIVE A LΩAMENAGEMENT DES SITES DΩACTIVITES 

[ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎƛǘŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƴŜ ǎŜǊŀ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǉǳΩŁ ƭŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΦ 

R22 - RECOMMANDATION GENERALE RELATIVE A LΩAMENAGEMENT DES SITES DΩACTIVITES 

[Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ м ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǊƻƴǘ ǳƴŜ ŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǊƻǳǘƛŝǊŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜ Ł ƭŜǳǊ 
vocation et un accès très haut débit (THD). 
[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ǇƘŀǎŀƎŜ Ŝǘ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊŀ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 
ŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ŜƴƧŜǳȄ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ Řǳ ŦƻƴŎƛŜǊΦ 
[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǎŜǊŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ : traitement 
des questions énergétiques, gestion des déchets, limitation du ruissellement, aménagement paysager par une 
bonne insertion pour les zones en entrée de ville, qualité des constructions et des abords, de la signalétique 
et des clôtures. 
Ces sites seront exemplaires sur le plan environnemental (qualité des aménagements, gestion dΩeau potable, 
économie de la ressource et assainissement, désimperméabilisationΣ ŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎΣ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭύΦ 
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2.5. [ΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ 

Le PADD définit deux orientations intéressant ƭΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘion des commerces : 

¶ [ΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǳǊōŀƛƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǊǳŜǎ ŎƻƳƳŜǊœŀƴǘŜǎΣ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ǳǊōŀƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǎites commerciaux 
périphériques ; 

¶ La revitalisation des territoires et bourgs ruraux, avec le maintien voire la création de commerces de 
proximité innovants et développant des services annexes. 

Le DOO hiérarchise les implantations commerciales en identifiant les localisations préférentielles du 
développement du commerce de détail7. Cette hiérarchie répond aux objectifs suivants : 

¶ Favoriser la polarisation des actƛǾƛǘŞǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜΣ ŘŜ ǊŀǇǇǊƻŎƘŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ 
ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ƳǳƭǘƛƳƻŘŀƭŜ ; 

¶ CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ōƛŜƴ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ 
modes de transport ; 

¶ aŀƞǘǊƛǎŜǊ ƭŜ ŦƻƴŎƛŜǊ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƳƳŜǊŎŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜΣ Ŝǘ ŘŞƭƛƳƛǘŜǊ ŘŜǎ 
ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŎƻƘŞǊŜƴǘǎΣ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƭƻƎƛǉǳŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ 
dans un objectif de mutualisation (infraǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΣ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΧύΦ 

 

Pour permettre la réponse à ces objectifs, les localisations préférentielles sont définies selon 4 types : 

Les centralités urbaines principales ou de proximité 

¶ Elles se caractérisent par une mixité de fonctions (habitat, commeǊŎŜǎΣ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΧύ ; 

¶ 9ƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ ŘŜ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ǇƻǳǊ ǇǊƻǇƻǎŜǊ Ł ƭŀ 
population une mixité des fonctions. Elles sont destinées à recevoir toutes sortes de commerces, quelle 
que soit leur taille ; 

¶ Les centralités urbaines principales désignent les espaces de Centre-Ville ŘŜǎ о ǾƛƭƭŜǎ ǎǆǳǊǎ et les 
centralités urbaines de proximité désignent les centres-bourgs ŘΩ!ǳƳŀƭŜΣ .ƭŀƴƎȅ Ŝǘ DŀƳŀŎƘŜǎ 

¶ Les commerces de moins de 300 m² y seront favorisés et les collectivités pourront alléger certaines 
ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ; 

Les sites commerciaux périphériques, structurants ou secondaires : 

¶ [Ŝǎ ǎƛǘŜǎ ǇŞǊƛǇƘŞǊƛǉǳŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘǎ ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜƴǘ autour des équipements commerciaux stratégiques du 
territoire avec un rayonnement intercommunal ; les sites périphériques secondaires complètent le 
maillage du territoire. 

¶ Ces sites périphériques confortent les polarités existantes dans une logique de maîtrise foncière (les 
espaces peuvent être densifiés) ; 

¶ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇŞǊƛǇƘŞǊƛŜ ǎΩŀŘǊŜǎǎŜ Ŝƴ ǇǊƛƻǊƛǘŞ ŀǳȄ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ олл m² de 
plancher. 

 

  

 

7 Le commerce de détail est défini dans la circulaire du 16 janvier 1997 portant application des dispositions de la loi 
ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƳƳŜǊŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Řǳ нт ŘŞŎŜƳōǊŜ мфто : « La notion de commerce de détail soumis à autorisation 
ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ƳŀƎŀǎƛƴǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǾŜƴǘŜ ŘŜ ƳŀǊŎƘŀƴŘƛǎŜǎ Ł ŘŜǎ 
consommateurs pour un usage domestique. Entrent également dans cette catégorie les commerces de gros qui pratiquent 
une activité significatƛǾŜ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜ ŘŜ ŘŞǘŀƛƭΦ /ŜǘǘŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ƛƴŎƭǳǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ǾŜƴǘŜ ŘΩƻōƧŜǘǎ ŘΩƻŎŎŀǎƛƻƴ όōǊƻŎŀƴǘŜǎΣ 
dépôts-ǾŜƴǘŜǎΣ ŎƻƳƳŜǊŎŜ ŘŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘΩƻŎŎŀǎƛƻƴΣ ŀƴǘƛǉǳŀƛǊŜǎΧύ ». 



SCoT du Pays Interrégional Bresle Yères ς Conseil syndical du 18 Décembre 2020 
3.1 / DƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƻōƧŜŎǘƛŦǎ 

Page 46 sur 67 

[Ŝ 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩhōƧŜŎǘƛŦǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭƭŜǎ Řǳ /ƻƳƳŜǊŎŜΦ 

Types de localisations préférentielles Identifications (Niveau Armature urbaine) 

Centralités urbainesΧ 

Χ Ǉrincipales 

Eu centre (Niveau 1) 
Mers-les-Bains centre (Niveau 1) 
Le Tréport centre (Niveau 1) 
Blangy-sur-Bresle centre (Niveau 2) 
Aumale centre (Niveau 2) 

Χ Ře proximité 

Gamaches centre (Niveau 2) 
Ault (Niveau 3) 
Criel (Niveau 3) 
Foucarmont (Niveau 3) 
 

Sites périphériquesΧ 

Χ ǎtructurants 
Grand Marais et Pré-Marais (Eu et Mers-
les-Bains) 
Rue du Marais à Blangy-sur-Bresle 

Χ ǎecondaires 

Le 925 (Étalondes) 
PA Bouttencourt 
Saint Léonard Boutdelaville (Criel) 
Cardonnoy (Aumale) 

[Ŝ 5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ !Ǌǘƛǎŀƴŀƭ Ŝǘ /ƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ό5!!/ύ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩimplantation des 
équipements commerciaux qui, du fait de leur importance, sont susceptibles dΩavoir un impact significatif sur 
lΩaménagement du territoire et le développement durable. 

 

2.6. Le renforcement des activités touristiques 

Le PADD définit un projet global de développement touristique valorisant les atouts de la partie littorale comme 
ceux du sud du territoire. 

¤ Réalisation des projets touristiques 

Le PADD a identifié les projets de développement Ŝǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ 
avec la stratégie de développement définie : 

P58 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA PLANIFICATION DES EQUIPEMENTS ET HEBERGEMENTS TOURISTIQUES 

tƻǳǊ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ Ŝǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 
(hôtellerie, hébergements en plein air, etc.), le SCoT planifie une surface supplémentaire équivalente à 5 % du 
volume de surface en extension urbaine pour le logement, soit 6 hectares, hors espaces urbanisés existants. 

Au-delà de ces 6 ha prévus forfaitairement, les surfaces de nouveaux projets seront comptabilisées, au titre 
ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ : 

¶ Soit dŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ŘŞŘƛŞŜǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ 
touristique, 

¶ Soit des surfaces générales dédiées aux activités pour les projets touristiques concernant de nouvelles 
activités touristiques. 

P59 - PRESCRIPTION RELATIVE AUX PROJETS TOURISTIQUES 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘƻƛǾŜƴǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ όȊƻƴŀƎŜΣ 
règlement, emplacements réservés, etc.) pour permettre, voire favoriser la réalisation des projets mentionnés 
dans le PADD8.  

 

8 cf. CHAPITRE B ς LŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ŎƻƳǇƭŞǘŀƴǘ ƭΩƻŦŦǊŜ ƭƛǘǘorale par des compléments de séjours 
dans la partie sud du territoire. 
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2.7. [Ŝǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ŝǘ ǎȅƭǾƛŎƻƭŜ 

[Ŝ {/ƻ¢ ŜƴǘŜƴŘ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊŜƴƴƛǎŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ǇƻǳǊ 
notamment renforcer les filières agroalimentaires existantes et la production de produits destinés aux circuits 
courts. 

P60 - PRESCRIPTION DE CONDITIONNALITE AU CHANGEMENT DE DESTINATION DES BATIMENTS AGRICOLES 

Les bâtiments agricoles sans caractère patrimonial ou paysager devront conserver une vocation agricole et ne 
seront pas autorisés au changement de destination. 

P61 - PRESCRIPTION SPECIFIQUE AUX CHANGEMENTS DE DESTINATION 

Le DOO permet le changement de destination pour lΩensemble des bâtiments situés en zone agricole, ayant 
perdu leur usage agricole à condition de :  

¶ Ne pas compromettre lΩactivité agricole existante ; 

¶ Ne pas porter atteinte à la protection dΩespaces naturels identifiés dans la TVB ; 

¶ Avoir un intérêt architectural ou patrimonial avéré ; 

¶ De respecter les composantes de lΩarchitecture existante pour lΩaménagement des bâtiments considérés ; 

¶ De posséder les équipements de viabilité indispensable dans le secteur : eau potable, électricité, voirie, 
assainissement, réseau dΩeau pluviale... ; 

¶ Ne pas remettre en cause ou rendre plus onéreux le bon fonctionnement des services publics par une 
application trop systématique du changement de destination. 

Le changement de destination est soumis, en zone agricole, à lΩavis conforme de la commission départementale 
de la préservation des espaces agricoles, naturels et forestiers prévus à lΩarticle L. 112-1-1 du code rural et de la 
pêche maritime, et, en zone naturelle, à lΩavis conforme de la commission départementale de la nature, des 
paysages et des sites. 

P62 - PRESCRIPTION SPECIFIQUE AU MAINTIEN DE LΩACCESSIBILITE AUX PARCELLES 

La création de nouvelles zones dΩurbanisation ou de zones dΩurbanisation future conduisant à lΩenclavement 
dΩespaces agricoles ou au morcellement dΩunités agricoles est interdite, sauf à ce que cet ensemble ne présente 
plus de viabilité économique, en termes agricoles, à court et moyen terme. 

Les voies des urbanisations nouvelles devront permettre le maintien des circulations agricoles et forestières 
(circulation des engins notamment). 

Le schéma de circulation des engins agricoles doit être maintenu lorsquΩil existe, ainsi que lΩaccès aux parcelles 
agricoles. 

La structuration et le développement du maillage des chemins ruraux pourraient ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊ Ŝƴ ŦŀǾƻǊƛǎŀƴǘ ƭŜǳǊ 
ǳǎŀƎŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŜƴƎƛƴǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎΣ ŀŦƛƴ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜǎ ŘŜ ȊƻƴŜs urbaines. 

R23 - RECOMMANDATION DEDIEE A LA COHABITATION EN ZONE RURALE 

[Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭΩaccueil de nouveaux 
logements ne devraient pas être localisés dans un périmètre de 100 m autour des bâtiments agricoles, afin de 
limiter lΩexposition de ces zones aux nuisances occasionnées par les activités agricoles. 
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2.8. [ΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 

[ŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ǾŀƭƭŞŜǎ ŘŜ ƭΩ¸ŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ .ǊŜǎƭŜ ƭΩŜȄǇƻǎŜ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΦ /Ŝƭǳƛ-ci 
touche 37 communes sur 71 et se décline en risque de ruissellement, remontée de nappe et débordement de 
ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ /Ŝ ǊƛǎǉǳŜ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ƳŀǊqué dans la vallée de la Bresle où les bourgs sont plus proches du lit majeur. 

[Ŝ ƭƛǘǘƻǊŀƭ ŎǳƳǳƭŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ Řǳ ƭƛǘǘƻǊŀƭΣ ŜŦŦƻƴŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ŦŀƭŀƛǎŜ Ŝǘ ǎǳōƳŜǊǎƛƻƴ ƳŀǊƛƴŜΦ /Ŝǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
ǎƻƴǘ ŜƴŎŀŘǊŞǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾŀƭ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǇŀǊ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ǇǊŞǾention multi risques. 

hǳǘǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎΣ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Ŝǘ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ engendrent des risques pour 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όтм ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŎƭŀǎǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘύ Ŝǘ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎ όн ǎƛǘŜǎ 
SEVESO). 17 communes sont également dans le territoire concerné par le risque nucléaire de Penly. 

P63 - PRESCRIPTION GENERALE A LA PREVENTION DES RISQUES 

[Ŝǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘƻƛǾŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ 
réglementaires existants (SAGE, PAPI, PPR, etc.) ainsi que les documents de connaissance relatifs aux risques 
ƴŀǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ŝǘ 
envisageables. 

[Ŝ {/ƻ¢ ŘŜƳŀƴŘŜ ŀǳȄ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜ : 

¶ PrendǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ όƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΣ 
submersion, mouvement de terrain, technologique) selon les connaissances et les études existantes, 

¶ 5ŞƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎǊǳŜǎ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ {!DE ainsi que les emprises potentielles des axes 
de ruissellements pour des évènements hydrologiques de récurrence centennale ; 

¶ Réduire la vulnérabilité des personnes et des biens exposés aux risques ; 

¶ Interdire les implantations humaines dans les zones ŘΩŀƭŞŀ ŦƻǊǘ ƻǴΣ ǉǳŜƭǎ ǉǳŜ ǎƻƛŜƴǘ ƭŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎΣ ƭŀ 
sécurité des personnes ne peut être garantie intégralement ; 

¶ Limiter le ruissellement en zone rurale et en zone urbaine pour réduire les risques dΩinondation grâce aux 
solutions inspirées de la nature (hydraulique douce) et à la désimperméabilisation des sols (en classant 
les éléments fixes du paysage Υ ƘŀƛŜǎΣ ƳŀǊŜǎΣ ŜǘŎΦύ Ŝǘ Ŝƴ ƳŜǘǘŀƴǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǉǳƛ 
ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ǎŀƴǎ ǇǊŞƧǳŘƛŎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ře la nappe ; 

¶ [ƛƳƛǘŜǊ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ŀǳǘŀƴǘ ǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƎƭƻōŀƭŜ et favoriser 
notamment le maintien des éléments du paysage jouant un rôle hydraulique et limitant le risque de 
ruissellement. 

Aucun aménagement ne devra contribuer à accroître lΩexposition aux risques des populations et des activités 
économiques. Tout développement urbain entraînant une aggravation des risques existants sur dΩautres 
secteurs est interdit. 

 [Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ 

½ƻƴŜ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊǳŜǎ ς Définition établie dans le PGRI Seine-Normandie approuvé en décembre 2015 

« ¦ƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊǳŜǎ Ŝǎǘ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ƴŀǘǳǊŜƭΣ ƴƻƴ ƻǳ ǇŜǳ ǳǊōŀƴƛǎŞ ƻǳ ǇŜǳ ŀƳŞƴŀƎŞΣ ƻǴ ǎŜ ǊŞǇŀƴŘŜƴǘ 
ƴŀǘǳǊŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ƭƻǊǎ Řǳ ŘŞōƻǊŘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ 9ƭƭŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜ ŀǳ ǎǘƻckage momentané des 
ǾƻƭǳƳŜǎ ŀǇǇƻǊǘŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ŎǊǳŜΣ ŀǳ ǊŀƭŜƴǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł ƭΩŞŎǊşǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊǳŜ Ŝǘ ŀǳ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŀǉǳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜǎΦ [Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊǳŜǎΣ ŜƴŎƻǊŜ ŀǇǇŜƭŞŜǎ ŎƘŀƳǇǎ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ 
des crues, sont des zoneǎ ƛƴƻƴŘŀōƭŜǎ Ŝǘ ŜƭƭŜǎ Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ƭƛǘ ƳŀƧŜǳǊ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ 9ƭƭŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ 
confondues avec les zones de ά sur inondation έ qui peuvent permettre le surstockage des crues notamment par 
ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜǎ ƻǳ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ 
ǇǊƻƧŜǘǎ ŎƻƴŎŜǊǘŞǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ōŀǎǎƛƴ ǾŜǊǎŀƴǘΦ ¦ƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊǳŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜƳŜƴǘ ǳƴŜ 
zone humide ». 

P64 - PRESCRIPTION EN LIEN AVEC LA PREVENTION DES RISQUES INONDATION, INONDATIONS PAR RUISSELLEMENT, 
ET SUBMERSION DANS LA GESTION DE LΩAMENAGEMENT 

Les documents dΩurbanisme locaux respecteront les dispositions des servitudes établies par les plans de 
prévention des risques. Les secteurs identifiés comme inconstructibles par les PPR feront lΩobjet dΩune 
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valorisation naturelle ou environnementale, contribuant à la préservation de lΩenvironnement, de la 
biodiversité et de la trame verte et bleue. 

Le cas échéant, sur les secteurs de projets, ils capitaliseront et enrichiront la connaissance des risques lors des 
procédures de leur élaboration ou révision. 

[Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎǊǳŜ ƴƻƴ ǳǊōŀƴƛǎŞŜǎ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜǊǾées de toute urbanisation nouvelle en dehors des 
exceptions suivantes (cf. PGRI Seine Normandie) : 

¶ AōǎŜƴŎŜ ŘΩŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ƴƻƴ ŜȄǇƻǎŞǎ Ŝǘ Řǳ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘ Řǳ 
ǇǊƻƧŜǘ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ ǎƻŎƛŀǳȄΣ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ƻǳ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀǳȄ ŀǾŞǊŞǎ ; 

¶ Non-aggravation du risque pour les enjeux existants ; 

¶ Existence et de la résilience des réseaux (voiries, énergie, eau, télécommunications...) et infrastructures 
ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ όŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜƴǘǎ ŎǊŜǳǎŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘƛƴǳǳƳ ǳǊōŀƛƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘΣ 
opération de renouvellement urbain...) ; 

¶ Facilité de la gestion de crise, notamment la capacité des infrastructures de transports à répondre aux 
ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ǊŀǇƛŘŜ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎǊƛǎŜΦ 
5ŀƴǎ ŎŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎΣ ƭΩŀŘŀǇǘation au risque des nouveaux aménagements est à prévoir aux différentes 
échelles (bâtiment, quartier, ensemble de quartiers, ville, conurbation). Les porteurs de projets 
ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǳƴŜ ǾǳƭƴŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŀǳȄ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴs la plus faible 
possible. 

R24 - RECOMMANDATION EN LIEN AVEC LES ZONES DΩEXPANSION DE CRUE 

En lΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩŞǘǳŘŜǎ, de méthode proposée par les SAGE ƻǳ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ 
ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎǊǳŜ, celles-ci peuvent être déterminées par défaut en fonction de leur classement dans la BD 
Carthage (rang de Strahler) selon les critères suivants : 

¶ Classe 1 ou 2 Υ нллƳ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘŜ ōŜǊƎŜ ; 

¶ Classe 3 : 150 Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘŜ ōŜǊƎŜ ; 

¶ Classe 4 : 100 m ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘŜ ōŜǊƎŜ ; 

¶ Classe 5 Υ рлƳ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘŜ ōŜǊƎŜ ; 

¶ Classe 6 : 25 Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘŜ ōŜǊƎŜ ; 

¶ Classe 7 : 5 Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘŜ ōŜǊƎŜΦ 

Par ailleurs, dans le cadre de la prise en compte des risques de submersion durable liés au changement 
climatique, et notamment des impacts négatifs potentiels dus à la montée du niveau de la mer et aux risques 
ŘΩŜŦŦƻƴŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦŀƭŀƛǎŜǎΣ ƭŜ {/ƻ¢ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ƭŜǎ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴǎΣ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ 
ŘŜ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ǊŜǇƭƛ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ǊŜƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻǳ 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎΦ 

 [Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ 

P65 - PRESCRIPTION EN LIEN AVEC LE RISQUE MOUVEMENT DE TERRAIN 

IƻǊǎ ƭƛǘǘƻǊŀƭΣ ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ ttw Şǘŀōƭƛ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ {/ƻ¢Φ [Ŝǎ 
communes concernées par un ou des projets doivent capitaliser et enrichir la connaissance des risques sur les 
secteurs des projets lors des ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ǊŞǾƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ  

R25 - RECOMMANDATION EN LIEN AVEC LE RISQUE MOUVEMENT DE TERRAIN 

IƻǊǎ ƭƛǘǘƻǊŀƭΣ ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ ttw Şǘŀōƭƛ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ {/ƻ¢Φ 
¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǎǳǊ ƭŜ document départemental des risques majeurs ou les cartes 
du site Géorisques pour justifier ou non de la présence de ce risque sur leur territoire.  
En outre, elles peuvent notamment procéder aux démarches suivantes : 

¶ Repérage des zones exposées, suppression, stabilisation de la masse instable, 

¶ Interdiction de construire le cas échéant 

¶ Surveillance régulière des mouvements déclarés 
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 !ǳǘǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 

P66 - PRESCRIPTION RELATIVE A LΩIMPLANTATION DES ACTIVITES ECONOMIQUES PRESENTANT UN RISQUE POUR SON 

ENVIRONNEMENT 

LΩimplantation ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜǎ de risques à proximité de secteurs aux sensibilités 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ ǊŜŎƻƴƴǳŜǎ όǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ½bL9CCΣ ȊƻƴŜ ƛƴƻƴŘŀōƭŜΣ ¢ǊŀƳŜ ǾŜǊǘŜ Ŝǘ ōƭŜǳŜΧύ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ 
Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ǊŜƭŜǾŞǎΦ [Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘs 
dΩurbanisme locaux justifient des raisons pour lesquelles le site dΩimplantation a été retenu au détriment 
dΩautres sites moins sensibles.  

Dans tous les cas, les impacts seront soit évités, soit réduits au maximum.  

LΩimplantation dΩactivités à risques pour lΩenvironnement ne devra pas contribuer à lΩaggravation ou à la 
détérioration de lΩétat ŘŜǎ ƳŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳ όƴŀǇǇŜΣ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ƳƛƭƛŜǳȄ ƴŀǘǳǊŜƭǎ ŀǎǎƻŎƛŞǎύ. Elle ne pourra non 
plus perturber le bon écoulement des cours dΩeau ou leur régime sans compensation préalable et suffisante. 
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2.9. [Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ 

 aƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ Ŝŀǳ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴ 

5Ωǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛŦΣ ƭŜǎ ǾƻƭǳƳŜǎ ŘΩŜŀǳ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ Ł ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ŀƭƛƳŜƴǘŜǊ ƭŀ 
population malgré des rendements réseau à améliorer, mais la ressource en eau connait des dégradations qui 
ǇŜǳǾŜƴǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇŞǊƛƭ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ en eau potable ou augmenter les coûts de traitement et donc le coût de 
ƭŀ ŦŀŎǘǳǊŜ ŘΩŜŀǳΦ 

tƻǳǊ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ŦŀƭŀƛǎŜǎ ŎŀƭŎŀƛǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜƴǘ ŀōǎƻƭǳƳŜƴǘ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ Ł ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ 
puisque ƭŀ ŎǊŀƛŜ ŦƻƴŘ ŀǾŜŎ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞΦ 

P67 - PRESCRIPTION DE PRINCIPE POUR LA GESTION DE LΩALIMENTATION EN EAU POTABLE ET DE LA COLLECTE DES 

EAUX USEES 

Quelleǎ ǉǳŜ ǎƻƛŜƴǘ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ t[¦ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊƻƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ 
capacités en termes de ressource en eau et capacités épuratoires (sols ƻǳ ǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŞǇǳǊŀǘion) actuelles ou à 
venir sont suffisantes et adaptées aux opérations envisagées. 

[ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ou la requalification de secteurs existants, sera 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ capaŎƛǘŞǎ Ŝǘ ōŜǎƻƛƴǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ ƻǳ 
ǇǊƻƧŜǘŞŜ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŀŘŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ, les eaux usées devant être séparées 
des eaux pluviales le cas échéant. En lΩabsence de ces conditions, lΩouverture à lΩurbanisation est différée. 

¶ LΩassainissement non collectif devra être réservé aux secteurs éloignés des zones agglomérées ou 
difficilement raccordables aux réseaux dΩassainissement collectif. LΩurbanisation ou la construction de ces 
zones ne doit être envisagée que lorsque lΩaptitude des sols définie par le schéma dΩassainissement est 
satisfaisante. 

¶ Une attention particulière sera portée à la préservation du bon état des ressources en eau. 

P68 - PRESCRIPTION DE PRINCIPE POUR LA GESTION DES EAUX EN FALAISE DE CALCAIRE 

Face au risque « effondrement de falaise », les communes situées en falaise sur un substrat de craie devront 
ǇǊƻǎŎǊƛǊŜ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎΣ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ ƻǳ ǳǎŞŜǎ 
(assainissement non collectif) afin de ne pas augmenter la fréquence de rupture de la falaise. 

R26 - RECOMMANDATION EN FAVEUR DE LA PROTECTION DES CAPTAGES DΩEAU POTABLE 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ŀǳȄ ŀǊǊşǘŞǎ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ Ǉublique lorsque ceux-
ci sont établis et devraient envisager des mesures de protection autour des captages ŘΩŀdduction en eau 
potable (AEP) ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ 5¦t ƴΩŜȄƛǎǘŜƴǘ Ǉŀǎ ƻǳ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ǳƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ Ł ŎƻǳǊǘ ƻǳ ƭƻƴƎ 
terme. Ils pourront analyser le risque encouru par les captages et de prendre des mesures adéquates. 

P69 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA GESTION DES EAUX PLUVIALES 

Excepté en falaise ou sur un substrat de craie, les documents dΩurbanisme locaux contribueront à une gestion 
Ł ƭΩŀƛǊ ƭƛōǊŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎΣ ŀǳ ŘŞǘǊƛƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ǘƻǳǘ ǊŞǎŜŀǳΦ /ŜǘǘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ Ł ƭŀ 
Ŧƻƛǎ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Řǳ ōƻƴ ŞǘŞ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ƳŀǎǎŜǎ ŘΩŜŀǳȄΣ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Ŝƴ 
matière de ruissellement et de risque inondation associé.  

À ce titre, les PLU devront privilégier les dispositifs contribuant à la préservation de la qualité des eaux de 
surface et des eaux profondes : noues enherbées, chaussées drainantes, bassins dΩinfiltration, toitures 
végétales. Ils devront favoriser une infiltration à lΩéchelle de chaque projet. 

5ΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜǾǊƻƴǘ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ 
pluviales dès la conception des projets. 

Les documents dΩurbanisme locaux devront fixer des objectifs de récupération ou tamponnage à la parcelle ou 
à la zone de projet, pour toute opération dΩaménagement. La récupération des eaux pluviales pour des usages 
non sanitaires ou pour lΩarrosage des espaces verts devra être recherchée dans toute opération 
dΩaménagement. Ces objectifs et les moyens associés pour y parvenir pourraient faire ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩh!t ŀǳ ǎŜƛƴ 
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ŘŜǎ t[¦ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ǉǳƛ ǎƻǳƘŀƛǘŜƴǘ ƭŜǎ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 

Par ailleurs, afin de conserver un écoulement des eaux pluviales le plus naturel possible, et conformément aux 
dispositions du SDAGE Seine-Normandie 2016-2021 (Disposition D1.9), les projets dΩaménagement ou de 
réaménagement urbain contribueront à : 

¶ Favoriser la perméabilité des sols voire leur désimperméabilisation ; 

¶ tǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ; 

¶ Favoriser la gestion des eaux pluviales à la parcelle ; 

¶ Faire appel aux techniques alternatives au « tout tuyau » (noues enherbées, chaussées drainantes, bassins 
ŘΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ ǘƻƛǘǳǊŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭƛǎŞŜǎΧύ ŜȄŎŜǇǘŞ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ŦŀƭŀƛǎŜ ǎǳǊ ŎǊŀƛŜ ; 

¶ Mettre en place les ouvrages de dépollution si nécessaire ; 

¶ Réutiliser les eaux de ruissellement pour certaines activités domestiques ou industrielles. 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ǳn « ȊƻƴŀƎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇƭǳǾƛŀƭ » selon les attentes 
des SDAGE et SAGE. 

 tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴ 

aŀƭƎǊŞ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŀǳǘƻǊƻǳǘŜǎΣ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Ŏƻƴƴŀƛǘ ǇŜǳ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ōǊǳƛǘ ƻǳ ŘŜ Ǉƻƛƴǘǎ ƴƻƛǊǎ ŘŜ ōǊǳƛǘ 
(bâtiment subissant des niveaux sonores trop importants). Le respect des arrêtés préfectoraux qui imposent un 
recul des nouvelles constructions par rapport aux infrastructures bruyantes permettrait de limiter les effets des 
nuisances sonores sur les populations. 

R27 - RECOMMANDATION DE PRISE EN COMPTE DES NUISANCES SONORES 

Le SCoT encourage les communes à prendre en compte les cartes stratégiques du bruit, les classements 
sonores pour les infrastructures de transports terrestres Ŝǘ ƭŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ όŘŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
ŜȄƛǎǘŜƴǘύ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ : 

¶ De protéger les zones de calme existantes ; 

¶ 5ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ Ł ǘǊŀƛǘŜǊ Ŝƴ ǇǊƛƻǊƛǘŞΦ [ŀ ŘŞƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜ des établissements les plus 
sensibles vers des sites moins exposés doit être favorisée ; 

5ΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ǎƻƴƻǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜ pollution comme des critères déterminants pour définir la 
vocation des secteurs les plus exposés. 

R28 - RECOMMANDATION DE PRISE EN COMPTE DES POLLUANTS ATMOSPHERIQUES 

tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǎƛǘǳŞŜ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜǎ ŘŜ Ǉƻƭƭǳǘƛons 
atmosphériques et de nuisances sonores, les communes pourront : 

¶ Encadrer lΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ 
recevant un public sensible et les projets à dominante habitat dans les zones fortement polluées 
(moyenne au-delà des exigences légales européennes) ; 

¶ Définir des formes urbaines όǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜύ ŀŘŀǇǘŞŜǎ Ł ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǎƻƴƻǊŜ 
et aux niveaux de pollution (ouvertures et hauteur des bâtiments, retraits par rapport à la voie, 
ŘŞƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ŎŀƭƳŜ Ł ƭΩŀǊǊƛŝǊŜ Řǳ ōŃǘƛΣ ǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎΣ ŜǘŎΦύΦ 

 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ 

5Ωǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ Ǉƭǳǘƾǘ ŦŀƛōƭŜǎ, Ƴŀƛǎ ƭŜ DǊŜƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦƛȄŜ 
ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŀƳōƛǘƛŜǳȄ ŘΩŀǘteindre au moins 20 ҈ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ Ŝƴ нлнл Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ 
ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΦ [ΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ŎŜǘ ƻōƧŜŎǘƛŦ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ǳƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ŦƛƭƛŝǊŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎΣ 
la pression de développement sur le territoire parait imporǘŀƴǘŜ όōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞƻƭƛŜƴύ Ŝǘ 
ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ ŀǳ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜΦ ¦ƴ ƳƛȄ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ Ł ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǊ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŜƴǘǊŜ 
développement éolien et patrimoine paysager.  

P70 - PRESCRIPTION RELATIVE A LA GESTION DE LΩENERGIE SUR LES NOUVEAUX BATIMENTS 

Les documents dΩurbanisme locaux définissent des mesures liées aux économies dΩénergies et à la production 
dΩénergies renouvelables pour les nouvelles opérations dΩaménagement et les nouveaux logements.  
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R29 - RECOMMANDATION RELATIVE A LA REHABILITATION THERMIQUE DES BATIMENTS 

Le SCoT encourage la qualité des projets de réhabilitation thermique notamment pour les bâtiments tertiaires 
Ŝǘ ƭŜ ǇŀǊŎ ǇǊƛǾŞ ǇƻǳǊ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ Ǿтл Ł ул % du bâti résidentiel Ŝǘ ǘŜǊǘƛŀƛǊŜ ŘΩƛŎƛ 
2030. 

R30 - RECOMMANDATION RELATIVE A LA GESTION DE LΩENERGIE SUR LΩEXISTANT 

Tout projet de réhabilitation de logements devrait être lΩoccasion dΩinitier une réflexion sur les économies 
dΩénergies réalisables et sur lΩimplantation de dispositifs de production dΩénergies renouvelables. Par ailleurs, 
les documents dΩurbanisme locaux devraient favoriser dans leur règlement, le développement de dispositifs 
de production dΩénergies renouvelables. 
Le SCoT encourage la mise en place de moyens de production énergétique à usage individuel ou collectif local 
(micro-éolienne, chaufferies bois, géothermie, méthanisation, panneaux solaires, etc.) 

P71 - PRESCRIPTION RELATIVE AU DEVELOPPEMENT DES ENERGIES RENOUVELABLES 

Aucun équipement de production dΩénergie photovoltaïque au sol nΩest autorisé sur des espaces naturels ou 
à vocation agricole. 

[Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩénergies photovoltaïques peut être envisagée sur des sites pollués, 
des friches urbaines ou industrielles dont la requalification est rendue impossible ou sur les toits des grands 
bâtiments publics ou privés (commerce, industrie, etc.). 

La réalisation dΩéquipements de production dΩénergie éolienne est autorisée aux conditions suivantes : 

¶ Ils privilégient une insertion paysagère qui limite les impacts visuels des infrastructures (mats et pâles) 
dans lΩenvironnement ; 

¶ Leur implantation dans un périmètre de 500 mètres des habitations existantes est interdite ; 

¶ Toute nouvelle urbanisation à usage dΩhabitation dans un périmètre de 500 mètres autour des 
installations éoliennes est interdite ; 

¶ Leur implantation respecte lΩensemble des prescriptions du SCoT relatives à la préservation de 
lΩenvironnement, de la biodiversité, de la trame verte et bleue et de la protection des espaces agricoles ; 

¶ Les impacts environnementaux et/ou agricoles de ces infrastructures sont compensés. 
Les enjeux et préconisations du PNR devront être pris en compte. 

R31 - RECOMMANDATION RELATIVE AU DEVELOPPEMENT DES ENERGIES RENOUVELABLES 

Les projets ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǇƘƻǘƻǾƻƭǘŀƠǉǳŜǎ ŎƻǳǾǊŀƴǘ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ŞǘŜƴŘǳŜ ǾƛǎƛōƭŜ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
όŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΦΦΦύ ƎŀƎƴŜǊŀƛŜƴǘ Ł şǘǊŜ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞǎ ŘΩǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǳǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǘ ƭŜǳǊ 
insertion paysagère. 

 DŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ ƳƛƴŞǊŀƭŜ 

ApǊŝǎ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƭƭǳǾƛƻƴǎΣ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ŘŜ ƭŀ .ǊŜǎƭŜΣ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ 
ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŜŀǳ όǇǊƻōƭŝƳŜ ŘŜ ǊŞŎƘŀǳŦŦŜƳŜƴǘ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳύΦ 

5ŞǎƻǊƳŀƛǎΣ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ƴŜ ŘƛǎǇƻǎŜ Ǉƭǳǎ ŘΩŀlimentation locale en matériaux de construction et les importe 
notamment par le port. Cependant, le développement démographique et économique du Pays Interrégional 
Bresle-Yères va générer des besoins en matériaux. Pour satisfaire à la fois au développement du territoire et à 
ƭΩŜƴƧŜǳ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳŜ Ŝǘ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ƴƛǎ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎΣ ƭŜ {/ƻ¢ ǇǊŞǾƻƛǘ :  

¶ Une maîtrise du développement du territoire ; 

¶ Un renouvellement urbain qui participe à la réduction des besoins de matériaux ; 

¶ Pour les opérations consommatrices, le recours aux matériaux alternatifs (réemploi, matériaux à faible 
énergie grise) est encouragé.  

P72 - PRESCRIPTION EN LIEN AVEC LA GESTION DE LA RESSOURCE MINERALE 

Les documents dΩurbanisme locaux prendront en compte les dispositions du Schéma régional des carrières.  

Les documents dΩurbanisme locaux porteront une attention particulière à la création éventuelle de nouvelles 
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carrières lorsque leur implantation est susceptible de porter atteinte de manière substantielle à la qualité des 
paysages, aux éléments constitutifs de la trame verte et bleue ou à nuire à la pérennité de lΩactivité agricole 
en fonction des critères définis précédemment pour le développement urbain. 

R32 - RECOMMANDATION EN LIEN AVEC LA GESTION DE LA RESSOURCE MINERALE 

!Ŧƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ ŎƛǊŎǳƭŀƛǊŜ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƭƻŎŀǳȄ 
ǎƻƴǘ ƛƴŎƛǘŞǎ Ł ǇǊŞǾƻƛǊ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎǊŀƴǳƭŀǘǎ Ŝƴ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŀƴŀƭȅǎŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 
nécessaire à la gestion des matériaux de substitution (installations de recyclage) dans le respect de la ressource 
en eau. 
Cette recommandation concerne essentiellement les communes du littoral. 
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